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*ΧΩ ΕΔΩ, ¿μπρος μου ένα φυλλαδ ίου , με 
τον νεοφανή τ ίτλον  Έ  κ π  α  ι δ ε υ - 

τ  ι κ ά  " Ν ο μ ο σ χ έ δ ι α .  ’Έ χει σ χ ήμ α  περ ιοδ ι
κού, εις· τάς όγδοηντα σελ ίδα ς  τον όποιον α π λ ώ 
νετα ι μ ία  γ ιγ α ν τ ια ία  μ εταρρύθμ ισ ις , μ ία  σω 
σ τή  άναγέννησις  τής πρώ της κα ι ουσ ιω δέστατης  
τροφής τών γενεών τής αυριον.

Εως τώρα άφότου ίδρύθη τό Ελληνικόν β α  - 
σ ίλε ιον  κ ,ιί έτέθησαν α ί π ρώ τα ι νομοθετικάί 
β ά σ ε ις  τής λε ιτουργ ία ς  τοΰ κράτους, σύμφωνα- 
με τήν τότε ά ν τ ίλ η ψ ιν  κα ι μόρφω σιν τών νομο- 
θετών, κα ί με τ ά  οικονομικά μ έσα  τή ς  χώ ρας, 
φ α ίνετα ι ότι ή π α ιδ ε ία  κα ί τά γράμ μ α τα , ιδίως 
ώς πρός τά ς  γυνα ίκας,έμεναν ε\ς μ ία ν  σ τα σ ιμ ο ν  
κα τά στα σ ιν -

Πολλοί β εβα ίω ς  κα ί κατά  καιρούς άπό  τούς 
διαφόρους π ο λ ιτευ τά ς  έγειναν μεταρρυθμ ίσεις , 
άλλα τ ίπ ο τε  ριζικόν κα ί γενναίου καθ ’ όλην τήν 
γραμμήν  κα ί ιδίως τ ίπ οτε  ειδικόν δια τήν γ ν -  
ναικείαν μόρφωσιν. Τότε, εξ αρχής είχε νομοθε- 
τηθή  ή πρώ τη κα ί κατω τάτη  πα ίδευσες μόνον 
άπό τό κράτος δ ιά  τά ς  γυνα ίκας κα ί εις τβ ση 
μείου ¿κείνο μένομεν έπ ίενα  σχεδόν έκτοτε αιώνα  

Βεβα ίω ς ή μ εγάλη  δωρεά τοΰ Ά ρσάκη  κα ι 
ή ΐδρυσ ις  τής Φ ιλεκπαιδευτικής Ε ταιρείας, ή 
μέ τόσον γεννα ία  κληροδοτήματα π ρο ικ ισθ ε ίσ α , 
άντ ικατέστησε, καθ ’ όλην αυτήν τήν  χρονικήν

περίοδον τό κράτος, δ ιά  τή ς  συστάσεω ς του 
Δ ιδασκαλείου τών θηλέων. Βε/3αίως ή ιδ ιω τική  
πρω τοβουλε ία  γυναικών άνεπτυγμένων μέ τήν  
άοίδιμον Χ ίλλ προηγηθε ίσαν κα ί τής Φ ιλεκπα ι
δευτικής Ε ταιρείας άκάμη ύψ ω σαν  τό επ ίπεδον 
τή ς  γυνα ικείας μορφώσεως ευθύς άπό τά  πρώ τα  
έτη τής έθνικής μ α ς  άποκαταστάσεω ς. Και 
είχε κατορθωθή τότε, χ ά ρ ις  εις τό ζεΰγος τών 
φ ιλελλήνω ν  ’Αμερικανών, νά μορφωθούν γενεαί 
γυναικών άνεπτυγμένων, α ί όπο ΐα ι έθεσαν τά  
θεμέλια  τής τότε οικογενειακής κα ί κοινωνικής 
ζωής, ή όπο ία , φ οβούμα ι, οτι έκτοτε έμειώθη 
μ ά λ λ ο ν  ή έπροόδευσε.

Βε/3 αίως κα ί ά λ λ α ι κυρ ία ι Ελληνίδες ίδ ρ υ 
σα ν  έκτοτε άνώτερα Π αρθεναγωγεία κα ί τά ονό
μ α τα  Σουρμελή, Α ασκαρίδου, Κεχαγ ία , Σι- 
μοπούλου, Σκορδίλη κα ί Φουντουκλή έχουν την  
θέσιν των εις τήν  ευγνωμοσύνην τών γυναικών 
τής  Ελλάδος, διότι μέ άληθεΐς  θυσ ίας κα ί α 
γώνας, χω ρ ίς  προνόμ ια  κα ί δωρεάς κα ί Κυβερ- 
νητικάς έπ ιχορηγ ίας  ε ίργάσθησαν  δ ιά  τήν ανω- 
τέραν μόρφωσιν τώ ν Έ λληνίδων μα ς ,

Ά λ λά  τό Κράτος, ή έπ ίσημος  Ε λλά ς  έφάνη 
άδιάφορος, άμέτοχος, ούδετέρα εις κάθε πρόοδον 
πνευματικήν τής γυναικός. Γ υμνάσ ια  αρρένων, 
κα ί εις π όλε ις  άκάμη όπου ό άριθμός τών κ α 
θηγητών ήτο άνώτερος άπό τών μαθητών, δ ι
δασκαλε ία , π ολυτεχνε ία , όλα  δ ιά  τήν μόρφω - 
σ ιν  τώ>ν αρρένων. Τά κορίτσ\α έμειναν, φ α ίν ε 
τ α ι,  εις τήν  ά ν τ ίλ η ψ ιν  τοΰ κράτους κ ά τ ι π α 
ρόμοιον μέ τήν τ σ ο ύ π α  μ ε  σ υ μ π ά θ ε ι α
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τών χωρικών της ’Α ττικής, ο ί όποιοι μετρούν 
τά  π α ιδ ιά  των με τό άγόρ ία  μόνον κα ι με εν 
τροπήν, ώς στ ΐ^ μα  τής οικογένειας των, άναφ ε ■ 
ρουν κα ι τό όνομα τής τ  σ 'ο ύ  π α ς  τελευτα ίω ς.

Έ νθμονμαι ότ ι προ χρόνιαν εκαμνα την π α -  
ρα τήρησ ιν  αυτήν ε'ις τον μακαρ ίτη ν  Υεροκωστό - 
πουλον. υπουργόν τότε τή ς  ΤΙαιδείας, μετά  του 
οποίου μου ειχεν άνατεθή νά συνεργασθώ  διά  
κάπο ια  μεταρρυθμ ισ τ ικά  επ ί τό πρακτικώτερον  
νομοσχέδια τής γυνα ικείας έκπαιδεύσεως.

Ο ευφυέστατος εκείνος πολ ιτευτής γελών 
δ ιά  τήν παρομο ίω σ ιν  μου ά π ή ν τη σ ε ν : Τα γυ 
μ νά σ ια  μ ά ς  τά  ζητουν ο! ψηφοφόροι Αάβετε 
κα ι σε ίς  δ ικα ίω μα ψήφ ου κα ί θά εχετε γυμνά  
σ ια  κα ί λύκεια  κα ί επ αγγ ελμ ατ ικά  κα ί οίκοκυρι- 
κά σχ ολε ία  διά τά ς  γυνα ίκας. Ά π ’ εκεί πρέπε ι 
νά αρχ ίσετε.

’’Έ,κτοτε, αφού περ ίπου  είς- δυο τρεις άλλους  
υπουργούς ΙΙα/δείας ε ίχ α  άναφερθή, με τον μ α 
καρ ίτην δε I Ιετρίδην κα ί ν μοσχέδιον επ αγγελ 
μα τ ική ς  κα ί ο’ικοκυρικής μορφώσεως ε ίχα  μεν 
κ α τα ρ τ ίσ ε ι,— τού όποιου τήν εισαγω γήν  ό θάνα 
τος έματα ίω σε  — ομολογώ ότι δεν είχα  πλέον  
καμμ ία ν  ελπ ίδ α , ό τ ι ή Ελλάς- ή επ ίσημος θά 
έλαμβανε ΰ π ’ οψ ιν  τη ς  κα ί τά ς  γυνα ίκας.

Αλλα Ιδού τά  νομοσχέδια τού κ Σιτάη, τά  
οποία  δέν έγράφησαν μόνον, α λ λ ά  νπ εβλήθη - 
σα ν  εις τήν Ιίουλήν κα ί ελπίζομεν ό τ ι θά ψ η  
φ ισθούν, αποτελούν μ ία ν  τελε ίαν  ρ ιζικήν ά να -  
γεννησ ιν  δ ιά  τήν Έ λλην ίδα

Καί. οφείλουν νά ψ ηφ ισθούν  εκ τών πρώτων, 
διότι ε ίνα ι τά  μόνα, είς- τα όπο ια  δεν χωρεί 
ούτε α ν τ ιπ ολ ίτευσ ις ,ού τε  κω λυσ ιεργ ία , ούτε δ η 
μοκοπ ία , ούτε τ ίπ ο τε  ά λλ ο  από  τα συνήθη τ ε 
χ ν ά σ μ α τα , τά  όπο ια  εμποδίζουν τήν ε’π ιψ ή  - 
φ ισ ιν  ά λλω ν  νόμων■ Έδώ πρόκε ιτα ι δ ι’ ένα 
ζήτημα  τή ς  χώ ρας εθνικόν Κάτι παρόμοιον με 
τό αν ε ίχαμε ν προ τώ ν πυλώ ν τών ’Αθηνών 
σύντα γμ α  Βουλγάρων.

Καί ή εγ κα τά λε ιψ ις  τής γυναικός εις τήν 
τύχην  της από  τό κράτος, τώρα με τά ς  β ιο -  
τ ικά ς άνάγκας μ α ς  κα ί με τούς νέους όρους τής  
ζωής, ε ίνα ι, ούτε πολύ , ούτε ολίγον, αυτή  ή 
νπονόμευσις τώ ν θεμελίων τής οικογένειας,αυτή ή 
χρεωκοπία τού γάμου, αυτή  ή με ίω σ ις  τού π ληθ υ - 
σμού ,αύτή  ή τ ήτ φ υλής κ α τά π τω σ ις  κα ί έξασθέ 
νησις.Έ ,ίςτήν π ε ρ ίσ τα σ ιν  αυτήν είνα ι καιρός κα ί 
α ι Ελλην ίδες  νά δώσουν σημε ία  ζωής, κα ί 
ύπάρξεως. ”Ας γείνουν δ ιά  τήν εξαιρετικήν  
αυτήν σ τ ιγμ ή ν , εις τά σ π ίτ ια  των, εις τούς 
κοινωνικούς κύκλους των, εις τήν  Βουλήν αυτήν 
ακόμη, κά τ ι παρόμοιον με τά ς  σουφραζέστ τού 
Λονδίνου. Έκεΐναι ζητούν δ ικα ίω μα πολ ίτου .

Ημείς- ζητούμεν δ ικαίω μα ζωής κα ί ύπάρξεως

δ ιά  τά  κορ ίτσ ια  μας , δ ιά  τάς μητέρας  
κα ί τά ς  συζύγους τής αύρ ιον. Εκε ίνα ι ζ η 
τούν έδρας εις τό Κοινοβούλιον- Ημείς- ζη
τούμεν δ ιά  τής έπ ιψ ηφ ίσ εω ς τών είσαχθέντω ν  
νομοσχεδίων εδρα ίω σιν τών σειομένων θεμελίων 
τών σππ%ών μ α ς ,κ α ί ηθικήν άνύψω σ ιν  κα ί μόρ- 
φ ω σιν  κα ί έ ξα σφ ά λ ισ ιν  τών γενεών τής αύριον.

Κ. ΠλΡΡΙΪΝ

ΠΡΟ ΤΙΝΩΝ Ημερών, άν καί ολίγον αργά, 
έωρτάσθη εις την Ελβετίαν καί Αυστρίαν 

ή έκατονταετηρίς τής θελκτικής καί μεγάλης 
ζωγράφου, ’Αγγελικής Kauffmann, εις την 
οποίαν ή τύχη έφάνη μέ ολας της τάς λαπρό- 
τητας καί δλας της τάς δυστυχίας. Εις τον 
βίον της αί θλιβερώτεραι σελίδες ανακατεύον
τα ι μέ τάς λαμπροτέρας καί ένδοξοτέρας της 
γυναικος καί της ζωγράφου.

“Ολα τά  ειχεν ύπερ αύτής, ωραιότητα, φω
νήν γοητευτικήν, χρωστήρα από τους ολίγους. 
Την ¿θαύμαζαν καθημένην έμποός εις τήν ό- 
κριβαντά της, καί τήν ¿χειροκροτούν μέ ενθου
σιασμόν δταν καθημένη εις τό πιάνο της, έ- 
τραγουδοϋσε μίαν βενετσιάνικην καντζονέτα 
ή κανένα χαριτωμένο τραγουδάκι του Τυρόλου. 
Ό  Reymonlds έ'καμε τήν εικόνα της, οί διχ- 
σημ,ότεροι λιθογράφοι έφιλονείκουν ποιος θά 
έ'χνι τό δικαίωμα νά άναπαραστήσγ τά  έ'ργα 
της, καί αυτή ή τύχη περνούσε μειδιώσα 
από τό έργαστηριόν της, μέσα εις τό όποιον ή 
αδελφή Γεωργίου του III, ή θελκτική Δούκισ- 
σα του Devonshire ή'ρχετο νά ποζάργ,· όταν 
έν φοβερό κτύπημα της μοίρας ήλθε νά κατα- 
στρέψνι δλα αυτά καί νά συντρίψ-y) τήν εύτυχι- 
σμένην αυτήν ΰπαρξιν μέ τήν λυπηροτέραν καί 
ρωμαντικωτέραν ιστορίαν, δπου ήμποοεί νά 
συμβΐ) εις μίαν γυναίκα.

Εις τό Λονδΐνον δπου ήλθε μαζή μέ τήν 
Λαίδη W  entworth έγνώρισε ένα κομψόν 
νεον, ό όποιος έ'φερε μέ υπερηφάνειαν τόν τ ί 
τλον του κόμητος του Horn. ΤΗτο ωραίος, 
έξυπνος καί ή ’Αγγελική, τής οποίας τά  ε ί
κοσι έπτά χρόνια ήθελαν έρωτα, δταν τόν είδε 
έπληγώθη άπό τό μυθολογικόν βέλος. *0 ξένος 
γόης, ό τελευταίος ούτος Σουηδός, άνταπεκρίθη 
εις τά  αισθήματα, τά  όποια μέ τήν παιδικήν 
άφελειαν τής ψυχής της, ή καλλιτέχνις δέν 
έζή τε ινά  κρύψγ). ’Εκτός δέ τούτου τά  θαυμά
σια ζανθά μαλλιά της, τά  οποία έφαίνοντο σαν 
ελαφρό χρυσάφι, ολόγυρα στό παρθενικό μέ
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τωπο της, τά θεία γαλανά μάτια της, τό ά- 
γαλματώδες σώμα της,τήν έκαμνχν τόσον θελ
κτικήν, ώστε κάθε άνθρωπος θά τήν ήγάπα.

Ύπανδρεύθησαν, ή τούς ύπάνδρευσαν, άλλά 
τήν έπομένην τών γάμων των, ή δυστυχής 
κόμησσα του Horn, έμαθεν ότι ό λατρευτός 
της, ό ωραίος Φρειδερίκος, δέν ήτο παρά ένας 
τυχοδιώκτης,ένας υπηρέτης μεταμορφωμένος είς 
μεγιστάνα. ’Ολίγον έλειψε νά άποθάνν) άπό τήν 
λύπην της καί άπό εντροπήν. "Εδιωξε τόν 
άποτρόπαιον άπατεώνα, χωρίς δμ,ως νά ήμ- 
πορή νά διώξτρ καί τήν άνάμ.νησίν του. Μόνον 
ή τέχνη τήν έκαμε νά τόν λησμονησγι. Καί 
δμως τής έχρειάσθησαν δεκατρία έτη διά νά τό 
κατορθώσνι. Καί τότε μόνον έζήτησε τό δια- 
ζύγιον καί διά νά άποφύγγι τήν μόνωσιν έδέ- 
χθη νά ύπανδρευθή ένα παλαιόν φίλον του 
πατέρα της, τόν ’Αντώνιον Ζούκη, καλλ ιτέ
χνην μέτριον, ά λ λ ’ άφωσιωμένον φίλον ό όποιος 
πρό καιρού προσεφέρθη νά τήν παρηγορήσγι, 
καί νά δώσγι, αυτός ό ζωγράφος τών ερειπίων, 
νέαν ζωήν εί; τά  ερείπια τής καρδιάς της. Ό  
συμπατριώτης του Guardi y ’ Tiepolo τήν 
έφερεν είς τήν ’Ιταλίαν, είς τήν Βενετίαν καί 
έπειτα είς τήν Ρώμην, δπου τό έργαστήοιόν 
της έγινε μετ ’ ολίγον τό πλέον συχναζόμενον 
τής ’Αθανάτου ΙΙόλεως. Αί δυστυχμαι τής 
’Αγγελικής, δσον καί τά  έργα της τήν είχαν 
κάμει ένδοξον. “Ολοι ήθελαν νά τήν γνωρίσουν 
καί νά γνωρίσουν επίσης τόν γενναΐον Ζουκη.Ό 
Goette,0 όποιος ήλθε είς τόν τόπον του ήλίου, 
νά βγάλν) άπό τήν μνήμην του τήνΛίλη0θ1ίΟΟ- 
neman ή καμμιάν άλλην άπό έκείνας δπου 
τόν ένέπνεαν δέν έλειψε νά κάμγι την γνωρι 
μίαν της.Έ γινεν ή οδηγός του είς τάς ωραίας 
έξοχάς καί τά πλούσια ρωμαϊκά μουσεία, κ ’ 
εκείνος τήν έψαλλεν ώς τήν μούσαν τής γερμα
νικής ζωγραφικής.

«Ε ίνε,λέγει είς τό< Ή μερολόγ ιόν  του , άπ ι 
στεύτου μετριοφροσύνης καί ευαίσθητος πολύ 
είς δ,τι είναι ώραίον καί τρυφερόν».

’ Ητο άκόμη πολύ ωραία καί δταν ό ποιητης 
του W eim ar τής έδιάβαζε τήν Ίφιγένειάν 
του, έκλαιεν, ένθυμ-ουμένη τάς ίδικάς της δυ
στυχίας. Δέν είναι άλλως βέβαιον,έάν ό Γκαίτε 
δέν έτρώθη καί άπό αυτήν.

Ή  ’Αγγελική δμως δέν είχε άκόμη τ ε 
λειώσει μέ τήν δυστυχίαν, ή τύχη όέν τής 
έμειδίασε παρά διά νά τήν κτυπησν] μέ νεον 
κτύπημα. Τό 1705 άπέθανεν ό εύγενής Βένε
τος, έπειτα άπό ολίγον έχασεν δλην τήν 
περιουσίαν της, καί τό κτύπημα αύτό τό ύπε- 
φερε μέ γενναιότητα. "Οταν κ ’ αυτή άπέθανε 
ή ’Ακαδημία του 'Αγίου Λουκά έζήτησε νά

Η A . Β. Τ. Η ΠΡΙΓΚΗΠΙΣΣΑ ΑΛΙΚΗ

τήν κηδεύστ) δ ι ’ εξόδων της, καί δπως είς τήν 
κηδείαν του Ραφαήλ, έφεραν πίσω άπό τό 
φέρετρόν της τά  δύο τελευτα ία  έργα της.

Τά έργα τη ς—δέν όμιλώ διά τήν ηρωικήν 
ζωγρακρικήν της τόν Ά ρειμάν ιον , καί τήν κη  - 
δείαν τής Π αλλάδος—,είνε γεμάτα  άπό απλό
τη τα  καί χάριν καί αύταί αί άρεταί των τά  
προστατεύουν άπό αύστηροτεραν κριτικήν.

Εάν ό πολύ αυστηρός χρωστήρ τής ιστο
ρίας ήτο πολύ βαρύς διά τό χεράκι της, του
λάχιστον ώς προσωπογράφος, ιδίως γυναικών 
καί παιδιών, ύπήοξεν έξοχος. Καί είς τό είδος 
αύτό έχει τάς μεγαλειτέρας επιτυχίας καθώς 
τήν θαυμασίαν εκείνην προσωπογραφίαν τής 
βαοώνης Κ π κ Ι η β Γ  καί τής κόρης της, τής 
τόσον απλή: καί τόσον άληθινής. 'Ο χρωμα
τισμός είνε άτονος, τό σχέδιον οχι τόσον στα- 
θεοόν, άλλά τό θέλγητρον άριστον. ’Εμπρός 
είς τό φωτεινόν καί χαριτωμενον αύτό σύμ
πλεγμα ¿λησμόνησε τάς θεωρίας καί τήν δ ιδα
σκαλίαν του Ραφαήλ, διά νά όμιλήσγ μόνη ή 
τρυφερότης τής ψυχής της καί διά τοϋτο μένει 
τό άριστούργημα, δχι μόνον τής εποχής 
της, ά λ λ ’ όλων τών εποχών καί τής δίδει τήν 
σφραγίδα τής δόξης.

(κατά μετάφρασιν)

Κ Ιρ ή ν η  ΙΝ ικολαΐόιν .
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ΑΠΟ ΤΟ ΤΑΞΕΙΔΙ MOT

Σ(ΙΜΕΡΟΝ θά έπηγαίναμεν εις το Χελουάν, τό 
όποιον άπέχει άπό το Κάίοον μόλις μίαν ώ

ραν σιδηροδρομ-ΐκώς. Είναι ένα είδος απέραντου 
Σανατορίου τής Αίγυπτου, εις τό όποιον περνούν 
τόν χειμώνα, ιδίως,οί φθισικοί

Πόλις εντελώς νέα, κτισμένη επάνω εις ένα 
λόφον, ¿στραμμένη ολον •'■όν χειμώνα πρός τόν 
ή'λιον, τόν όποιον φαίνονται να χαιρετούν μέ 
εύγνωμοσύνην όλα τα (χέγαρα καί αΐ έπαύλεις 
καί τα ξενοδοχεία καί τα οικοτροφεία, τα όποια 
φιλοξενούν πάσχοντας.

Αύτήν την αΐσθησιν μοϋ έκαμε τό Χελουάν, 
εύθυς που άντίκουσα την πλημμύραν του ωραίου 
φωτός, εις τό όποιον λούεται ή νεοκτισμένη πό
λις. Όπίσω άπό κάθε παράθυοον, καί άπό κάθε 
ύαλοσκέπαστον εξώστην έφανταζόμην ποόσωπα 
χλωμά καί στηθη βαθουλωμένα καί [χάτια 
λάμποντα άπό πυρετόν καί ¿στραμμένα διαρκώς 
πρός τόν ώραϊον ήλιον, ώς πρός τόν μεγάλον 
δωρητήν τής υγείας.

Κ α ί ¡χαζή (χέ τόν ήλιον τό Χελουάν έχει ίσως 
καί τόν άγνότερον καί έλαφρότερον καί πλέον 
ξηρόν άέρα, τόν όποιον ήιχπορεί νά όνειροπολή 
ό άνθρωπος, που έχει ανάγκην διπλάσιου άπό 
τούς άλλους οξυγόνου, διά να συγκρατήσγ π ε
ρισσότερον ¡χίαν ζωήν, ή όποια φαίνεται, σπεύ- 
δουσα να τόν έγκαταλείψν).

Δρόμοι πλατείς ολοι ’ σαν λεωφόροι, κήποι, 
λουτρά θερ|χά, θειούχα καί σιδηρούχα, νερά ά 
φθονα καί [χόνον κινηιις, σχετικώς, ολίγη ¡χεθ’ 
ολον τό πλήθος τών ταξειδιωτών, οί όποιοι φθά
νουν ¡χε κάθε τραίνο. Οί μόνιμοι κάτοικοι του 
Χελουάν διά τήν χειμερινήν περίοδον, θά περ
νούν, υποθέτω, τάς ημέρας των ξαπλωμένοι εις 
μεγάλα άναπαυτικά καθίσματα. Είναι ζήτημα 
άν θά αποφασίζουν νά έξοδεύσουν δύναμιν, 
έστω καί διά νά συνομιλούν μεταξύ των. 'Ο 
μοιάζουν οί δυστυχείς μέ τόν ήοωα ToûBalzag,ô 
όποιος είχε τό κομμάτι εκείνο τό μαγεμμένο 
πετσί τής ζωής εις τήν διάθεσίν του καί μέ 
τό όποιον ήμποροϋσε νά άποκτά δ,τι ή'θελεν, 
άρκεί νά έθυσίαζεν εις 
ρος άπό τήν ζωήν.

Δι ’ αυτό ή πόλις είναι ήσυχος καί τάς κα
θημερινής θά παρουσιάζγ εικόνα μάλλον πλη
κτικήν καί θλιβεράν. Ε ις τόν άέρα, άνά τόν 
ορίζοντα, μεθ’ δλην τήν διαύγειαν καί τήν ελα
φρότητα, αισθάνεται τις ένα πένθος καί 
μίαν μελαγχολίαν ίσως τής ζωής, ή όποία π α- 
λαίει πρός τόν θάνατον, ίσως του πόνου, ό όποιος 
υποχωρεί ήττημένος.

Αύτάς τάς σκέψεις έκαμνα μέσα εις ■· τό

τραίνο, τό όποιον μετά δύο ώρας μάς έπανέ- 
φερεν εις τό Κάϊρον. ’Αντίκρυ κάτι ¿τελείωνε, 
κάτι έδυεν άπό τήν μελαγχολικήν ζωήν του 
Χελουάν. Ή το ν ό ήλιος του. "Ενας ήλιος χλω 
μός, χρυσός, συμπαθητικός ό όποιος ¿καθρεπτί- 
ζετο επάνω εις ρ ίαν κρυσταλλίνην λωρίδα του 
Νείλου.

ΙΙοιητικωτέραν δύσιν άπό αυτήν δεν είδα ού
τε θά ίδώ ποτέ. Είχεν ολον τό σπινθήρισμα 
τών χιλιάδων τών ματιών που προσηλοΰντο επά
νω του δλην τήν 'ημέραν καί τών άβρών προ
σώπων που δανείζονται ζωήν άπό τό φώς καί 
τήν θερμότητά του. Κ α ί έφωσφόριζεν επάνω εις 
τό άκίνητο νερό,σάν νά εμοίραζε χρυσά φιλιά εις 
δλην του τήν επιφάνειαν καί σάν νά έρροφοΟσε 
δροσιάν καί ζωήν, που τόσον του έχρειάζετο 
διά τήν θεραπείαν δλων που θά άνέμεναν άνυ- 
πόμονοι τήν πρωϊνήν επιστροφήν του ..

"Οταν έφθασα εις τό ξενοδοχείον μου, . μου 
έφαίνετο σάν νά είχα πάρει μαζύ μου ολίγον 
άπό τό ώραϊον εκείνο φώς τοϋ δύσαντος ήλίου, 
Κ α ί ή άπόλαυσις μου παοετάθη μέχρι τής 
στιγμής, καθ’ ήν συνηντηθην πάλιν μέ τούς 
έν Κ α ί ρω φίλους μου.

Τό βράδυ εκείνο ώμιλήσαμεν καί διά τό Ε λ 
ληνικόν Κέντρον, εν είδος λέσχης ή συλλόγου, 
εις τόν όποιον γίνονται καί έγίνοντο διαλέ
ξεις φιλολογικά! καί έπιστημονικαί, καί εις τό 
όποιον συναντώνται δλα τά διαπρεπή μέλη 
τής Ε λ λη νικ ή ς παροικίας. ’Α λλά  φυσικά οί 
άνδοες, οί κατά πλειονότητα άσχολούμενοι εις 
τό έμπόριον, καί καταπονούμενοι δλην τήν η
μέραν άπό τήν ζωήν τήν κοπιαστικήν τών 
άοιθμών, δέν άρκοϋν διά νά εμψυχώσουν καί 
δώσουν τήν ώθησιν που χρειάζεται εις τήν 
ζωήν τοϋ Κέντρου των, δπως τήν έννοοϋμεν η 
μείς έδώ.

Εις αυτό ήτο επιβεβλημένη καί άπαραίτη- 
τος ή έπέμβασις τής γυναικός. Α ί Έ λληνίδες 
τής Αίγύπτου έχουν τήν ύποχοέωσιν νά δη
μιουργήσουν καί εμψυχώσουν τήν ζωήν αυτήν. 
Μεταξύ αυτών υπάρχουν γυναίκες π ραγμ ατι
κής μ.ορφώσεως, καί επιβολής καί διά τόν πλού
τον των καί διά τήν κοινωνικήν των θέσιν. 
"Εχουν ωραία φορέματα, ωραία κοσμήματα, 
ωραία σπίτια καί άλογα καί αμάξια. ’Α λλά 
τί ωφελεί; "Ολα αύτά θά τά έχουν πλέον βα- 
ρυνθή, διότι τίποτε δέν μάς κάμνεί νά βαρυνοό 
μεθα καί νά περιφρονοϋμεν ένα πράγμα, δσον 
ή ευκολία, μέ τήν οποίαν τό άποκτώμεν.

Διατί λοιπόν δέν επιχειρούν νά πρωτοστατή
σουν εις τό ¿»ραίον έργον μιας μεταβολής τήν 
έξεων ; διατί αύταί δέν αναλαμβάνουν τήν πρω
τοβουλίαν νά συγκεντρώσουν δλους τούς άνδρας

κάθε άπόλαυσιν καί ιχεI

(

τών γραμμάτων καί τών επιστημών, νά προ
τείνουν τήν ΐδουσιν ενός σωματείου καθαρώς φι
λολογικών καί επιστημονικών διαλέξεων;

’Εάν καί μία μόνον έσπέρα τής εβδομάδας 
όρισθή διά τόν σκοπόν αυτόν τό ηθικόν κέρδος 
δι’ αύτάς πρωτίστως θά είναι πολύ μεγάλο. 
’ Εάν αύταί εκλέξουν καί υποδείξουν θέματα, 
άναγόμενα, ειτε εις τήν υγιεινήν άπό τούς ι 
ατρούς, είτε εις τήν άνατροφήν τών παιδιών 
ή τήν Ιστορίαν ή τήν φιλολογίαν άπό τούς π α ι
δαγωγούς καί τούς καθηγητάς, καί τού; δημο
σιογράφους, τότε θά έχουν ένα θεμα εύχάριστον 
καί εύγενές ομιλίας καί συζητήσεως δι’ όλόκλη- 
cov τήν εβδομάδα.

Αύτό θά δώσν] ώθησιν εις άνάγνωσιν ενός 
καλοϋ βιβλίου, αύτό θά άνοίξν) ίσως ορίζοντας 
ωραίους σκέψεως καί αισθημάτων καί συγκινή
σεων, τάς οποίας αί ύλικαί άπολαύσεις δέν δί
δουν ποτέ. Κ α ί αύτό θά άποτελέσν) τήν με- 
γαλητέραν τιμήν καί τόν ώραιότερον θρίαμβον 
τών Έ λληνίδω ν τής Αίγύπτου.

βεβαίως καί ή φιλανθρωπία ήτις έξασκεΐται 
έκεί εις εύρυτάτην κλίμακα είναι ένα ώραϊον 
δείγμα αύταπαρνήσεως καί άλτρουίσμοϋ καί ψυ
χικού μεγαλείου. ’Α λλά  δέν ήμπορεί νά έννοηθή 
Ελληνισμός τόσον προοδευτικός καί τόσον 
θαυμάσιος εις δράσιν καί άτομικήν καί πατριω 
τικήν, χωρίς τό φώς μιας ζωής πνευμ.ατικής, 
έξυπηρετούση; τά έμφυτα εις τήν φυλήν μας 
ιδανικά.

Δέν θά λησμονήσω ποτέ τήν ώραίαν συγκί- 
νησιν που μου έπροξένησε δύω ημέρας πρό τής 
άναχωρήσεώ; μου, ένα γράμμα τό όποιον έλαβα 
άπό τόν φιλολογικόν σύλλογον τοϋ Ζαγαζίγ. Ό  
Πρόεδρος τοϋΣυλλόγου μέ προσεκάλει νά μεταβώ 
εις Ζαγαζίγ διά νά όμ.ιλήσω εις τόν Σύλλογόν 
των.ΤΗτο τόσον εύχάρισ τος ή έκπληξις αύτή,ώ - 
στε άν δεν ήμην ασθενής βεβαίως τάς δύω ημέρας, 
οπου μοϋ έμεναν θά τάς διέθετα εύχαρίστως 
διά τόν σκοπόν αύτόν. Μοϋ έφάνη μέσα εις τούς 
κύκλους αύτούς τοϋ εμπορίου, οπου τόσος λόγος 
γίνεται πάντοτε διά λίρας καί πλούτη καί επι
χειρήσεις καί κέρδη και ζημίας, ’σάν νά έπρό- 
βαλλεν έξαφνα ένα φώς άλλοιώτικο άπό τήν μι- 
κράν Αιγυπτιακήν πόλιν, τό όποιον έσκίαζεν 
ολον τό χρυσό φώς καί τής ’Αλεξάνδρειάς καί 
τοϋ Κα'ίρου.

Κ α ί ή πρότασις αύτή είχε γίννι καί εις τόν 
γενικόν διευθυντήν τών Ελληνικώ ν Σχολών, 
υποθέτω καί εις άλλους δυναμένους νά συνεισφέ
ρουν κάτι τ ι εις τό σωματεϊον αύτό, τό όποιον 
έχει άναντιρρήτως ίδρυθή άπό άνθρωπους τών 
γραμμάτων, οί όποιοι ώρισμένως θά είναι καί 
πολύ καλοί έμποροι.

Ά λ λ  ’ εις τάς μικράς πόλεις οί κύκλοι είναι 
στενώτεροι καί ή συνεννόησις εύκολωτέρα. Δ ι ’ 
αύτό εις τό Ζαγαζίγ οί άνδρες, χωρίς καμμίαν, 
ύποθέτω, έπέμβασιν κυριών έκαμαν καί προώ 
δευσαν τόν Σύλλογόν των,άπό τάς συγκεντρώ
σει; τοϋ οποίου θά ωφελούνται καί θά διδά- 
σκωνται καί αί γυναίκες.

Ε ί; τάς μεγάλα; όμως πόλεις, όπου τό στά- 
διον τής εμπορικής ενεργεί ας είναι πολύ εύρύ- 
τερον ή έπέμβασις τών κυριών είναι αναγκαία. 
Εις τήν ’ Αμερικήν, ο'που ή ζωή τής δράσεω; 
καί τής εμπορικής ένεργητικότη τος παρουσιάζει 
τόσα κοινά σημεία με τήν τής Αίγύπτου, κάθε 
πνευματική κίνησις καί πρωτοβουλία οφείλεται 
ά.τοκλειστικώ; εις τάς γυναίκας. Αί όποΐαι 
κατώρθωσαν νά προαγάγουν τήν χώραν των 
εις τοιοϋτο σημείον πνευματικής άναπτύξεως, 
ώστε νά ύπερβαίνγ σήμερον καί τάς μάλλον 
προοδευτικάς χώρας τής Εύρώπης. Δ ια τί τάχα 
αί Έ λληνίδες τής Αίγύπτου δέν θά είχαν τήν 
φιλοδοξίαν, οέν οχι νά κάμουν ο,τι καί αί ’Α 
μερικανίδες, τούλάχιστον νά λάβουν μ,ίαν πρω
τοβουλίαν, διά τήν οποίαν καί αύτοί οί άνδρες 
των θά ήσαν εύτυχείς καί εύγνωμονες.

Κ. Π\ΡΡΕΝ

ί Λ Ο β Ι Μ Α Ε  ί ^ υ Μ

'Αμοιρα! Γο ά/τιτάκι μας έάτοίχιωάεν 

άπό την ομορφιά άου τΐι θλιμένη.
Στους τοίχους, άτόν καθρέπτη άτά εί κονιάματα 

άπό τή ν όμορφιά άου κάτι μένει.

Κ άτι, άάν μόάκου μυρωδιά, κ ι ’ άπλώνεται 

καί τό φτωχό άπιτάκι πλημμυρίζει" 

κάτι, άάν φάνταάμα θολό κ ι ’ άνέγγιχτο. 

κ ι’ όπου περνάει άιγό τό κάθε άγγίζει.

“Έξω βαρύ, μονότονα ψυχάλιάμα 

δέρνει τή άτέγη μας· καί τότε άντάμα 

τά πράγματα ποϋ άγιάάανε τά χέρια άου 

άρχίζουν ένα κλάμα κ’ ένα κλάμα.

κ ι’ άπ’ τή γωνιά ό καλός τής λήθης άύντροφος, 

τ ’ άγαπημένο μας, παλμό ρολόι, 

τραγουδιότής τοϋ χρόνου κ ι’ αϋτός, κλαΐοντας 

ρυθμίζει άργά, άφιχτά τό μυρολόϊ.

Λάμπρος Πορφύρας
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(Ή  ’Έλλη, αί μαθήτρια τής Ά όπαβίας και 
ϋπειτα ό ’Αλκιβιάδης.

”Ελλη (έρχεται καί ευρίσκει τάς μαθ·/)τ;ίζς, 
ηI μία νά μπαλών/], ή άλλη νά ν-̂ θγ] καί η άλλη 
νά κέντα). ΙΙώς μο'νον τρεις, Τί έγειναν αί άλλαι; 
Μήπως ή κατά της ’Ασπασίας καταγγελία 
έτοόμοιξε τούς γονείς των καί τάς άπέσυραν;

Μ υρτώ ■ Οχι, Ή  Θεοδότη επ ιστατεί εις τήν 
τακτοποίησιν των αποθηκών, ή Μελπου.ένη επ ι
στατεί εις τό μκγειρεϊον.Είναι ή έβδομάς τω ν .,.

’Έ λλη. Τά τέρατα ! ορίστε τάς κακάς έξεις, 
εις τάς όποιας ή ’Ασπασία συνειθιζει τάς μ.α- 
Οητρίαε της. Νά μ,παλο'νουν, νά νήθουν, νά κεν · 
τοΰν, νά μαγειρεύουν. . .. Ώς καί εις αύτό 
άκόμ.η ευρίσκουν νά τήν κατηγορούν ; Καί ολα 
αυτά η Ελπινίκη, το παληογυναικο αύτο’, που 
τρεχει άπό πόρτα εις πόρταν καί από σπίτι εις 
σπ ίτι και τήν κακολογεί.

Μ υρτώ . Τέλος πάντων έφθασεν όπου ήθελε. 
Να φερ7] την Ασπασίαν εις το δικαστήριον. 
Ύ στερα όπου έκατώρθωσε μαζή μέ τάς άλλας 
γυναίκας τών ολιγαρχικών νά έξορίση) τον ’Ανα
ξαγόραν καί όλους σχεδόν τούς στενούς φίλους 
τοϋ ΙΙερικλέους, έ'βαλε χέρι καί εις τήν ’Ασπα
σίαν.

Ελλη. Καϋμενος ο Περικλής! Αύτό ήτο τό 
τρομερωτερον κτυπημ.α. Και τό κακό είναι, ποϋ 
δέν θέλει νά άφήσν) τήν ’Ασπασίαν νά ύπερα- 
σπισθή μονη της. Φοβείται τήν ειλικρίνειαν της 
καί τάς ελευθέρας ιδέας της. Μία λέξις άκαι- 
ρος ή μπορεί νά τήν καταστρέψη.

Έ ρω. Και εις τ ι  ημ,ποροΰσε άρα γε νά κα- 
ταδικασθή και αν άκόμ.η άπεδεικνύετο, ότι 
πραγματικώς ώμίλησεν είρωνικώς διά τά  Έ λευ- 
σίνεια μυστήρια ·

"Ελλη. Εις θάνατον. Μάλιστα εί; θάνατον! 
Αυτή ή σοφωτέρα, ή άπλουστέρα τών Έ λλη - 
νίδων ! Αύτή ή μεγάλη πατριώτις ! Τοιαύτη 
καταδίκη θά ήτο μ-αζή ό πολιτικός καί ό ηθικός 
θάνατος του ΓΙεοικλέους.

Μ υρτώ- Μά αύτό ζητεί καί ή ’Ελπινίκη. Νά 
καταστρέψη) τόν ΙΙερικλέα. Νά άναδείξη τούς 
ολιγαρχικούς, νά παραδυύση) τάς ’Αθήνας εις 
τήν Σπάρτην. Τά μίσος της διά τόν καλλωπι
σμόν τών ’Αθηνών καί διά τά  αθάνατα μ.νημεϊα, 
τά  όποια στολίζουν τήν Άκρόπολιν είναι τόσο 
μεγάλο, ώστε άν ήμποροϋσε νά κρημνίση κάθε 
ναόν καί κάθε άγαλμα, θά τό έκαμ.νε.

Ηρω. Και ομ,ως δι αύτήν καμ.μ.ία καταγ
γελία δεν έδοθη άκομη δι άσεβείαν προς τούς 
θεούς. Η μήπως αύτό δεν είναι ασέβεια;

"Ελλη. Ναί ! Ά λ λ ’ αύτή έχει τούς ιερείς

του ’Ερεχθέως μέ τό μ.έρος της. Μαζή συνωμο
τούν, μαζή συκοφαντούν, μαζή του ΙΙερικλέους 
τήν δύναμιν ζητουν νά κ,αταρρίψουν.'

Μ υρτώ . Ή  αχάριστη. Καί όμως εις τόν Πε- 
ρικλέα οφείλει τήν σωτηρίαν τοϋ άδελφου της 
Κ'.μ,ωνος.

"Ελλη. Ναί. Ά λ λ ’ οί κακοί, όσον γενναιό
τερα ποός αύτούς φέρονται, τόσον θρασύνονται. 
Νομίζουν ότι τούς φοβούνται, ότι θέλουν νά τούς 
αφοπλίζουν,διότι κανείς δέν δύναται νά άντιπε- 
ξελθν) εις τά  ύπουλα μέσα των.

Έ λλη . Καί μήπως αλήθεια μέ γυναικεία 
τέρατα όπως την ’Ελπινίκην ήμ,πορεΐ κανείς νά 
αμυνθή. Ποτέ δέν λέγει κ α τ ’ εύθεΐαν καί μέ 
ειλικρίνειαν εις κανένα ό,τι σκέπτετα ι. Ά λ λ ’ 
έτοιμάζει τήν συκοφαντίαν καί έ'πειτα τήν π ε 
ριβάλλει μ.έ διάφορα ωραία καί εύγενή αισθή
ματα. Μέ πατριωτισμ,όν, μέ συμπάθειαν, μέ 
πόθον σωτηρίας καί μέ χίλια  δς,ώ άλλα εύφημα 
πράγματα. Καί έ'τσι καταχθονίως φθάνει πάν
τοτε εις τόν σκοπόν της. Νομίζετε ότι ή ’Ελ
πινίκη έκατηγόρησέ ποτε τήν ’Ασπασίαν, φα
νερά, καθαρά, χωρ!ς περιστροφάς.

Μ υρτώ . "Εχω μίαν ιδέαν. Νά καταγγείλω - 
μεν ήμεϊς τήν ’Ελπινίκην δι ’ ασέβειαν............

θ . οδότη  (έρχεται αναμμένη) από τήν εργα
σίαν). Χαίρετε. Μυρτώ φλυαρείς καί τό μπά- 
λωμ,α έ'μεινεν όπίσω.

Μ υρτώ . ’Εσύ έτελείωσες ;
Θεοδότη. Έγυμνάσθην αρκετά. Μόνη μου 

έτίναξα όλα τά  δέρματα τών τρίκλινων. Αί 
δοϋλαι σήμερον είχαν υπάγει εις τόν Ίλισσόν 
γ ιά  πλύσιμο. Δύω μικραί ποϋ έ'μ.ειναν δέν είχαν 
δύναμιν, διότι μόλις άπό ασθένειαν μεγάλην 
άπηλλάγησαν.

Ή ρώ . Δέν φλυαροϋμ,εν, φ ίλη . Α πεναντίας 
διά μεγάλα πράγματα σκεπτόμεθα. Ή  Μυρτώ 
θέλει νά καταγγείλωμεν ημείς τήν ’Ελπινίκην 
δι ασέβειαν Κι ’ έτσι νά φέρωμ,εν άντίδρασιν 
εις τήν κατηγορίαν τής ’Ασπασίας.

"Ελλη. Ή  ιδέα δέν είναι κακή. Ά λλά  τήν 
κατηγορίαν άνδρας πρέπει νά ύποβάλλη) . . . .

Θεοδότη. Έξοχον. Οί ολιγαρχικοί θά φρυά
ξουν, άλλά καί θά άναγκασθοϋν νά συνθηκολο
γησουν. Καί υπάρχει βάσις κατηγορίας. Ή  
’Ελπινίκη έκηρύχθη κατά τής ίδρύσεως ναών 
καί αγαλμάτων πρός τούς θεούς. Μήπως τοϋτο 
δέν είναι ασέβεια;

Μ υρτώ . Αύτό εννοούσα καί έγώ. Ά λλά  
προσέςατε, ουτε ή ’Ασπασία, ούτε ό Περικλής 
πρεπει να μάθουν τίποτε. Διότι θά τό εμποδί
σουν.
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Θ εοδότη■ Ή  Ασπασία, ή τόσον γενναία ! 
Δέν θά θελήσ·/) βέβαια ποτέ νά άποδώση) κα
κόν αντί κακοϋ. Αλλ ’ ουτε ο Περικλής, ο μ.ε- 
γας, ό ’Ολύμπιος... Ξεύρετε ότι χθές τό βράδυ, 
όταν έπανήρχετο άπό τήν άγοράν, ένας αχρείος 
μισθωτός τοϋ αντιθέτου κόμματος τόν ήκολου- 
θησεν έ'ως τήν θύραν τής οικίας του καί διαρκώς 
τόν ύβοιζε Καί ξέρετε τ ί έ'καμεν ό Περικλής ; 
Εύθύς όπου είσήλθεν εις τό σπίτι του, διέταξε 
τόν δοΰλον, όστις τόν συνώδευε καί τό φανάρι 
του έκοατοϋσε, νά συνοδεύση) καί τόν ύβοιστην 
έ'ως τό σπίτι του, μήπως ’στό σκότος τής νυ- 
κτός κανείς κακοποιός, χειρότερος αύτοΰ, τόν 
Χ̂οεψΥ). _

"Ελλη. ’Έξοχον ! ώραιοτερα έκδικησις καί 
μεγαλήτερος έξευτελισμ.ός διά τόν άχρείον 
υβριστήν, δέν ήμ.ποροΰσε νά έπινοηθή. Καί τόν
άνδρα αύτόν ζητοΰν νά καταστρέφουν............

Θεοδότη. Χωρίς νά σκεφθοϋν ότι ή ίδική του 
καταστροφή θά καταστρέψη) ό'χι μ,όνον τάς Α 
θήνας, άλλά τήν Ε λλάδα ολόκληρον.

Μ υρτώ . Καί θά τό επιτύχουν ! Ναί, τό τε- 
λευταιον αύτό τραΰμα τής κατηγορίας τής 
Ασπασίας έχει κατασυντρίψη) δλον τό σθένος 
καί τό θάρρος τοϋ άνδρός. Είναι τόσον άπογοη- 
τευμένος, ώστε σήμερον, τήν στιγμήν, ποϋ ερ
χόμενος, τήν Ασπασίαν, καθώς συνειθιζει, έφί- 
λησε, τά  ’μάτια του ήσαν γεμάτα δάκρυα. 
Φοβείται μή τήν χάση) . . . .

"Ελλη. Ναί ! Διότι δ ι ’ εξορίαν φαίνεται ότι 
προετοιμάζουν τήν άπόφασιν τών δικαστών.

Θ εοϋότη. Ά λ λ ’ αν ή ’Ασπασία καταδικκ- 
σθή εις έξορίαν, ό Περικλής θά παοαιτηθή διά 
νά τήν άκολουθήση). Καί θά τήν άκολουθήσωμεν 
καί δλαι ήμείς μαζή. Δέν είναι έτσι παιδιά ;

'Η ρώ . ¡Βεβαιότατα. Έ γώ  τό έδήλωσα ρη- 
τώς εις τόν πατέρα μου. Άπό ολον τον κόσμ,ον 
χωρίζομαι, άλλ’ άπρ τήν Ασπασίαν ό'χι. Τί ! 
θά πάω πάλιν νά κλεισθώ εις τόν γυναικωνιτην 
τοϋ πατέρα μ.ου, καί νά ζώ, μόνον διά νά τρω- 
γω καί διά νά στολίζωμαι; Εύχαριστώ. ΙΙρίν 
ζήσω, όπως έζησα εδώ, ’ίσως θά άνεχόμ.ην τήν
κτηνώδη αύτήν ύπαρξιν, πλήν τώ ρ α ................

"Ερχεται δ Α λκ ιβ ιά δη ς . Χαίρετε. Λοιπόν 
έμ άθετε ;δ ι’ αύριον ή δίκη.

"Ολαι μ α ζή  Τόσον γρήγωρα, θεοί! 
’Α λκιβιάδης. Τ ί ! γ ια τ ί άνησυχεϊτε ; Μήπως 

φοβείσθε ότι ή Α σπασία θά καταδικασθγ ; ό 
Περικλής θά άφήσν) τήν ’Ασπασίαν νά καταδι- 
κασθή ; έτρελλαθήκατε ;

Θ εοδότη. Τρελλός ε ϊσ ’ εσύ, ό όποιος εξέθε
σες τόσον άνόητα τήν Ασπασίαν εις τήν οργήν 
τών Μεγαρέων. Ή  απαγωγή τής κόρης εκείνης 
έπροκάλεσε τάς αντεκδικήσεις καί τήνάντίδρα-

σιν. Διότι οί Μεγαρείς, ώς εχθροί τής Α σ πα 
σίας ύπέθεσαν, ότι εκείνη σέ παρεκίνησε . . . .

’Α λκιβιάδης. Νά σώσω ένα κοριτσάκι ώραιό- 
τατον άπό τά  νύχια ένός γέρου Σείληνοΰ. ’Έ 
πειτα  τ ί σχέσιν έχουν, σάς παρακαλώ, οί Με- 
γαρεϊς μέ τά  Έλευσίνια μυστήρια ;

Θεοδότη. ΙΙώς τ ί σχέσιν έχουν ; Πρώτον οί 
ίεοεΐς τοϋ ναοϋ τής Δήμητρος είναι κατά πλειο
νοψηφίαν Μεγαρείς. ’Έ πε ιτα  ή Έλευσίς συνο
ρεύει μέ τά  Μέγαρα καί ή άπαχθείσα, φαίνεται 
ότι άπό τήν ’Ελευσίνα κατάγετα ι.

’Α λκιβιάδης- Ά λλά  τότε πρέπει νά μέ εύ- 
γνωμονοϋν, διότι τήν ελευθέρωσα άπό την αίσ- 
χράν δουλείαν τοϋ γέροντος σωματέμπορου. Έ γω 
τούλάχιστον τήν άγαπώ, τήν έφερα νά ζήση) 
εις μέγαρον πολυτελ.ές καί πεντε δοϋλες κι 
άλλους τόσους δούλους έταξα εις τήν υπηρεσίαν 
της. Αύριον θά πληρώσω κήρυκα νά μεταβή εις 
’Ελευσίνα διά νά κηρύξη) τό καλόν κατόρθωμα 
τοϋ νέου Άλκιβιάδου, τοϋ μεγαθύμ,ου καί γεν
ναίου λέοντος τών Αθηνών.

"Ελλη. Είναι φοβερόν ! Ούτε εις στιγμάς 
άκόμη τόσον θλιβεράς διά τόν οίκον καί τήν εύ- 
τυχίαν τοϋ θείου σου, δέν ήμ,πορεΐς, ω ναι, να 
γείνγις σοβαρός καί φρόνιμ,ος.

’Α λκιβ ιάδης. Τί θέλετε νά θρηνώ, άφοΰ προ
βλέπω ότι καμ.μ.ία συμ.φορά δεν άπειλεΐ κανόνα. 
Α φήσατε,παιδ ιά μου, .τής τραγικότητες είς τας 
τραγωδίας καί τά  δράματα τών τραγικών. 
'Ημείς εϊμεθα νέοι, καί πρέπει νά γελώμεν καί 
νά άπολαμβάνωμ,εν τής ζωής τήν χαράν.

Νανάικα ίι Φ ιλ ά ρ χ α ιο ς -

ΣΤΙΧΟΙ
Ε’ιχόν’ αχειροποίητη ποϋ στήν καρδιά μου σ ’ είχα, 
κ ’ ειχε γιά μόνο φυλαχτό μιά τής κορυφής σου τρίχα- 
όνείρατα στον ύπνο μου μαυροφτερουγιασμενα, 
σάν περιστέρι στη σπηλιά μετάραξαν γιά σενα.
Κίνδυνο, μαϋρο σύγνεφο, ή μάγισσες μοϋ λένε- 
τάηδόνια αυτά που κελαδοϋν μου φαίνονται νά χλαΐνε. 
Νά σέ χαρή κ’ ή άνοιξι μ ζή μέ τά λουλούδια, 
όποΰνε σάν άμέτρημα ζωγραφιστά τραγούδια.
Σΰ στό σκολειό δέν έμαθες νά γράφης ραβασάκια- 
στά χείλη σου τά ροδινά ποϋ ταύρες τά φαρμάκια ;
Στά μάτια τά ψιχαλιστά, τώχ’ ό έρωτας καρτέρι, 
πόσο μεθύσι μέθυσα ένας θεός τό ξέρει.
Τά μάτια τά ψιχαλιστά γύρνα σ’ εμέ, πουλί μου, 
αγάπη μου περιφανή, αγάπη διαλεχτή μου 
Κι’ αύτό τό μορφοδούλικο τό τιμημένο χέρι 
άν έσφυξε ή τό σφύξαν ένας θεός τό ξέρει.
Τήχάρι σου, τή σπλαχνική μή μ ’ άρνηστής, πουλί μου, 
αγάπη μου αιώνια, αγάπη μου υστερνή μου !

’Αλέξανδρος Παπαδααράντης.
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ΚΑΡΜΕΝ ΣΥΛΒΑ, Β Α Σ ΙΛ ΙΣ Σ Α  ΤΗΣ ΡΟΥΜ ΑΝΙΑΣ

ΕΛΙΣΑΒΕΤ
Έ πΙ zr¡ δεχηιτηρίόι τον βατάτου της αντοχρατείραç 

ΥΠΟ “ ΚΑΡΜΕΝ Σ Υ Λ Β Α .,

(Βχσιλίοοής ’¿.λισάβΐτ της Ρουμανίας)
(?χ tou γΐρμανιχοΰ).

' i l  Χάϊνε, ά^αττημ,ίνΐ, π ολύ τ ιμ ε  Χάϊνε !  àve 
φώνηση, τ ί  κάμνουν!  Σέ κα ταβ ιβ ά ζουν  en τής  
θαυμ α σ ία ς  τοπ οθεσ ία ς , την  όποιαν η β α σ ιλ ικ ή  
π ο ιή τρ ια  σου προώρισεν. "II0eXe την  θ ά λ α σ σ α ν  
προ των π  οδών σου να άπλώ νη , ί'να τά  β εβ α -  
ρυμμένα σου β λ έμ μ α τα  το τελευτα ίου εσ π ερ ι
νόν φως α'ιωνίως απολαμβάνουν  !

Ü Χ άϊνε ! Κ α ί σύ δεν εκαμες κ αμμ ία ν  α ν τ ί- 
σ τά σ ιν , όπως μερικοί a y io i, άρνούμενοι va  iyx a -  
ταλε ίψ ουν  ώρισμένον τόπον ■ Ύ ί θέλει α'ισθανθή

apa y e  η β α σ ιλ ικ ή  σου φ ίλ η , el? αυτό  ; Μβί- 
δ ιά σα ς  ύπερηφάνως εψ ιθ ύ ρ ισ ε ν : Ή  β α σ ιλ ικ ή  
π ο ιή τρ ια  β λ έπ ε ι μαζή  με εμέ άλλους κόσμους 
π α ρ ά  την μ ικράν έ π ’η ε ιο ν  θ ά λ α σσα ν , ΐ ΐλ α ν ώ -  
μεθα  από  Ηλιου βϊς- 'Ηλιου κα ί τά ακούραστα  
β λ έμ μ α τά  μ α ς  δεν κλείουν πλέον ποτέ . — ΤΩ 
Χ άϊνε ! Ά λ λ ’ εις τούς ανθρώπους ήτο evepyeT i- 
κόν νά yvω ρ ίσoυv πο ιον  διαρκή θρ ίαμβον  το 
βα σα ν ισ θ έ ν  σώ μά σου έώρτασεν ! —  Ίο  σώμα  
παντελώ ς θέλομεν λησμονήσε ι ή β α σ ιλ ικ ή  π ο ιή -  
τρ ια  κα ί éyώ . Γ νωρίζομεν o η  υπ εβ λήθη  μεν  οίς- 
βαρ ε ϊα ν  δοκ ιμασ ίαν , δ ιά  νά μ ή  π ισ τεύσω μεν  
εαυτούς θεούς. Ά λλ* ελεύθεροι τώρα μετεώρου- 
μεθα εις φωτοβόλους ακτίνας , άδιαφοροΰντες 
εάν μικρόν μας τεμάχ ιον  μαρμάρου κ ε ϊτα ι εδώ 
κ ’ έκεϊΐ).

Οίίτω με πapηyόpησev  ό υπέροχος πο ιητής, ό

Η ΕΛΙΣΑΒΕΤ ΤΗΣ ΑΓΣΤΡΙΛΣ
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γ ρ ά ψ α ς  το « (loman jeroo επ ί τή ς  μαρτυ ιρκής  
κλίνης του, επ ί μακρά  έτη κείμενος. Ό τα ν  εις 
αύτόν ή Γ ερμανία ήρνήθη το 7τροσήκον μνη  
μείον, ή γεννα ία  β α σ ιλ ικ ή  γυνή εν τή  π επ ο ι-  
θήσει τή ς  π ίσ τεώ ς  της , μόνη τον ανύψω σε τον 
ανδρ ιάντα  επ ί τής ω ρα ιότατης θέσεως ή όποια  
τής ανήκε Ούδείς e γνώριζε ό τ ι αυτή  ήτο π ο ιή - 
τρ ια , δ ιό τ ι μακράν από του ζώ τος κόσμου α π έ 
κρυπτε τ ά  γραφόμενα τ η ς ■ Ά λ λ '  αυτή  εγ ιώ  
ριζε τά? φ ω τεινός νύκτας, όπου ή γ ραφ ίς  μόνη 
μας  σύντροφος ψ ιθυρ ίζε ι κα ί οπότε έν ζωντανή 
μ ετά  του αγαπημένου πο ιητού  συναφ ε ία  έλη 
σμονεί ό ,τ ι επ ί τής γής να ύποφέρη ’έπρεπε.

Ο υδέποτε ό Χάίνε κατενοήθη τόσον,όσον π α ρ ό  
τής μ εγάλης αυτής ψ υχή ς . Me πόσην  περ ιφρά- 
νησ ιν ώ μ ίλ ε ι π ερ ί των μ ικροτήτων του κόσμου,εν- 
δημάτω ν ή  κοσμημάτω ν κα ί μέ πόσην  χαράν  
εν τή  ηρεμ ία  του δωματίου τη ς  ά π η λάσσ ετο  από  
όλα  α υ τά ,iva  β υ θ ισ θ ή  εις τον Χάίνε μ ετά  τού 
όποιου θαυμάσ ιους είχε διαλόγους, λησμονούσα  
τ ά  π ά ν τα  αΧ αίρει εκεί η, έλεγε καθ ' έαυτήν, 
ενώ ως άδάμαντες ά π ή σ τρ απ το ν  ο ί μ υ σ τη ρ ιώ 
δεις οφ θαλμο ί τη ς  αχα ίρ ε ι εκεί el? τήν  θ ά λ α σ  
σα ν ·· !

ΙΙαρηγορήθην ά φ ’ ότου άνέγνωσα, ό τ ι έν 
τώ  Γα λ α ξ ία  άνεκαλύφθησαν τέσσαρες εκατόν-· 
τάδες εκατομμύρια  Ή λιων. Ωστε λο ιπ όν  δεν 
έχομεν πλέον ανάγκην μνημείων επ ί τής μ ι -  
κροσκοπικής αυτής σφ α ίρ α ς , όταν δΓ όλων α υ 
τώ ν των  · Ή λ ίω  θά όδοιπορονμεν, μειδιώντες  
δΓ όσα  πρ ιν  έθεωρούμεν τέλεια-

1 \όσον ήρμοζεν εις τή ν  μ εγάλην  οδοιπόρον, ei? 
τήν  όποιαν τόσον στενή εφαίνετο ή γ ή ,νά  φέρεται 
σήμερον από  Ήλιου el? Ηλιοι/ κα ί τούτο μέ 
συνοδείαν τού φ ίλου  της , τού αγνώστου, τού 
αοράτου ,π λήν τόσον π ισ το ύ ,ό σ τ ις  ζών εματα ίω σε  
το βλακωδέστερου τών αξ ιω μάτω ν  : «mens sana 
in corpore sanon. *0 μέγας παραγνω ρισθείς  
μάρτυς πο ιη τή ς  κ α ί ή  μ εγά λη  παραγνω ρ ισθ ε ίσ α  
β α σ ιλ ικ ή  μάρτυς έπρεπε  ..νά γικορίση ό εις 
τον άλλον, αυτοί ο ί τόσον υπέρτεροι τή ς  κα 
θημερινής τύρβης , ύττέρτε:οι παντός  ύπερανθρώ - 
που πόνου.

Αυτός επ ί τής κλ ίνης τού Ιίροκρούστου κ α 
θηλωμένος διά  β ίου , αυτή  β ημα τ ίζουσα  υπέρ 
τήν επ ίγειον σμ ικράτητα  κα ί αναζητούσα ήρεα ίαν  
μέχρ ι τής μακρυνής νήσου τώ ν α ιωνίων μύθων.

ΙΙλήν κα ί αυτή  πολύ  επ ίγε ιος άπεδε ίχθη , ι ια  
δυνηθή όρ ιστικώ ς νά τήν  συγκρατήση  —Μεταξύ 
τώ ν εκατομμυρίων κ α ί εκατομμυρίων  Ηλιων 
εκεί συνη ιπήθησαν  κα ί εκεί κάθε πόνος κα ί 
κάθε π α ρα γνώ ρ ισ ις  έσβέσθη

Πόσον τ α χ έω ς ! φεύ! πόσον ταχέω ς έλησμό 
νησαν οι άνθρωποι π α ν  ό ,τ ι ή μ εγά λη  τη ς  ψ υ χ ή

έσκεφθη κα ί άνυπόπτω ς καταστρέφουν ό,τι 
αυτή ή γάπ ησε . Ιναι ημείς ο ί π ισ τ ο ί  της θαυ- 
μ α σ τ α ί θέλομεν νά κλαύσω μεν. Ά λ λ ’ αυτή  
επ ίση ς  μ ά ς  δ ιδάσκει τή ν  π ερ ιφ ράνησ ιν  τών επ ι 
γείων, δ ιό τ ι ε ίνα ι ά λ λ α ι α π ολα ύσ ε ις  κ α ί ά λ λ α  
μ εγαλε ία  τών οποίων τήν ν π α ρ ξ ιν  ούτε καν 
ύποπτεύομεν

Τέσσερες εκατοντάδες εκατομμύρια  Η λ ιω ν! 
Σεϊ? μ εγ ά λ α ι τώ ν πο ιη τώ ν  ψ ν χ α ί !  Αέν επαρ- 

κεί άρα  γε τούτο εις τα? κ α λλ ιτ εχ ν ικ ό ς  σα ς  
α νά γ κ α ς ; Ε ίναι άρα γε αρκετή ά π ό σ τα σ ις  δ ιά  
τήν πνευματικήν σα ς  π τή σ ιν , τήν ύπερά ι θρωπον 
άνά τό ά π ε ιρ ο ν ;

Κατά τήν ύπέροχόν σ α ς  οδοιπορίαν ρ ίψ α τε  
κάποτε συμπάθε ια ς  β λ έμ μ α  επ ί εκείνων, οϊτινες  
είνα ι δεσμευμένοι κα ί δέν δ ικα ιούντα ι τά ς  π τ έ 
ρυγας νά ανοίξουν. Μέσα el? τά θαυμασ τά  σα ς  
ά σ μ α τ α , συνυφάνατε τήν ά νάμνησ ιν  εκείνων, 
τώ ν οποίων οι επ ί γής  τόνοι δέν δύναντα ι νά 
φ θάσω σ ι τήν  ύπερκόσμ ιόν σ α ς  μελωδίαν.

ΑΜΑΑΙΑ ΒΑΑΣΑΜΑΚΙΙ

ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑΤΑ

Διές πώ ς κ λ ίν ε ι στα νερά 
τ ’^άργυρόχλωμο φεγγάρι, 
κ ι’ ά π ’ τό κύμα λαχταρά 
ένα  φ ίλημα νά  πάρη.

Διές τό κϋμαστό  γιαλό 
τ ’ άκρογιάλι πώ ς χαϊδεύει, 
κα ί προβάλλει σιγηλό, 
κ ι ’ ενα  φίλημα γυρ εύει.

Δ ιές άπό την άμμουδιά 
πώ ς έκ ίνησε τ ’ αγέρι, 
καί σαλεύει τά κλαδιά, 
κα ί φ ιλάκ ια  τά προσφέρει.

Διές τά  φύλλα  στο κλαδί 
πώ ς έγγ ίζουν τδνα τ ’ άλλο ■ 
άγαπ ιώ ντα ι δηλαδή, 
κα ί φ ιλ ιούντα ι, αν δέν σφάλλω .

Διές σ τή ν μαλακή φωληά, 
στά κλαδιά τά πυκνω μένα , 
π ώ ς φ ιλ ιο ύντα ι δυό πουλιά , 
κα ί λαλούν ζευγαρωμένα.

Διές τ ’ άγάπη  μου χρυσή, 
τή ν  λαχτάρα μου λυπήσου, 
κάμε σάν κ ι ’ αύτά  καί σύ· 
έλα ! Δός μ ’ ένα φ ιλ ί σου !

Γεώργιος Ν .  Β ιζυηνόςι

Η  Ν Ε Α  Γ Υ Ν Α Ι Κ Α
(  Σ υνέχεια )
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Π ΡΑΞΙΣ Δ'.

(Α ίθουσα ξενοδοχείου πλουσ ίω ς  επ ιπλω μένη  
κα ί σ τολ ισμ ένη  μ,έ άνθη, δάφ νας κα ί κοτίνους).

II Μηριά Μύρτου μέ λευκά  μαλλιά , ό υιός 
της νέος δέκα οκτώ ετών).

Ή  κ. Μύρτου ώ ρα ία  ντυμένη μέ μαύρον π ο 
λύτιμον φόρεμα δ ιαβάζε ι εφημερίδα, ενώ ό υιός 
τη ς  γράφ ε ι) .

Μ α ρ ί α  "Ακούσε Παύλε' (δ ια β ά ζ ε ι)  «Έ -  
κείνος ιδ ία  πού εξέπληξεν δλον τό Σ τάδ ιον , 
εκείνος πού έχει τό ρεκόρ κα ί όπου έρχετα ι π ρ ώ 
τος εις τήν  σε ιράν τών Ό λυμπ ιον ικώ ν είνα ι 
την  φοράν αυτήν έλλην , ε ίνα ι ό νέος Μ έρτη' 
ώραίος σά ν  ά γα λμ α , ενθυμίζει τούς εφήβους τής  
αρχα ιάτητος τών όποιων τό κάλλος ά π ηθ ανά - 
τιζεν ή  σ μ ίλ η  τών μεγάλω ν γ λυπ τώ ν -»

II α Ολο? ,  (τή ν  δ ιακόπ τε ι). "Ω !  μ η τ έ ρ α !  
Ί ί  υπερβολικο ί ο ί Έ λληνες  δημοσιογράφοι.

Μ α ρ ί α  (τον α γκαλ ιά ζε ι) . "Ο ,τι κΓάν πούν, 
π α ιδ ί μον, δέν θά προσθέσουν τ ίπ ο τε  εις τήν  
ύπερηφάνειάν μου κ α ί τήν  δόξαν μου, εμένα, 
τής ευτυχ ισμένης μ άνας  τού Ό λυμπ ιον ίκου .

Ι Ι α ΰ λ ο ?  (τή ν  σφ ίγ γ ε ι el? τήν  α γκ α λ ιά  
του). II δόξα δική σου, μανούλα  μου, κα ί ή 
τ ιμ ή  άποκλε ιστ ικώ ς δ ική σου. Και τά  στεφ άν ια  
μου ( πέρνει δύο σ τεφ ά ν ια  δάφνης κα ί τά  ρ ίπ τ ε ι 
ei? τά  πόδ ια  τη ς ) δικά σου. Και όλα  αύτά  τά  
άνθη κα ί τ ά  δώρα τ ά  καταθέτω , κ α λή  μου μ α 
νούλα, ei? τον βω μόν τή ς  τρυφερότητας σου, 
τής στοργής σ ο υ !

M a p  ί  α. Παιδί μουΓΕκαμα τό καθήκον μου ..
ΓΙαΟλο?  Το καθήκον σου !’Α λλά π ο ιά  μάρτυς  

κα ί π ο ιά  ήρω ίς έζησεν όπως έζησες εσύ, έκαμεν 
ό ,τ ι έκαμες εσύ, γιά νά μέ σώ σης; ΚΓάπό π α ιδ ί 
καχεκτικό, άρρωστο, έκφυλο, σχεδόν ραχ ιτ ικό , 
άπό μ ιά  φ ύση  νωθρά, κακη, να γεινω ο ,τ ι ε ί
μ α ι σήμερα ; θ υμ ασα ι, μητέρα μου, οταν με 
πρω τοπήγες  ei? τήν  ορθοπεδική γυμναστ ική , τ ί 
σού π  εν ό γυμναστής  γ ια τρός ; Κ υρια μου, το 
π α ιδ ί σα ς  δέν θά γείνη  ποτέ άνδρας σω στός, 
άνδρας δυνατός, γ ια τ ί έχει μ έσα  ei? το α ίμ ά  
του σπ έρμ α τα  εκφυλισμού.

Μ α ρ ί α .  Μί) θυμάσα ι, π α ιδ ί μου, τώρα πε
ρασμένα  β ά σα να .

Π α ύ λ ο ? .  Τά θυμούμα ι μόνο τόσο, όσο γ ιά  
νά σέ θαυμάζω  πειό πολύ , μητέρα  μου (Σ η -  
κόνει τά χέρ ια  του πρός  τά εμπρός) χέρ ια  μέ  
τέτοιους μΰς κα ί στήθος μέ τέτοιο θώρακα, σκο
τώνουν όλα τά  σπ έρμ α τα  τού εκφυλισμού, α -

κάμη κα ί εκείνα πού θά βρ ίσκονταν  εις τό σοφό 
κεφ άλ ι τού δασκάλου μον.

Κα Μύρτοι/.  Τον καύμένο!  πώ ς αγαπούσε  
τήν  Ε λλάδα θ υ μ ά σ α ι,  τ ί  έλεγε π ά ν τα  ; Μ ή 
λησμονής  οτι ε ίσ α ι Έ λλην  κα ί έχεις τήν ύπο - 
χρέωσιν νά ή σ α ι αιραίος.

Π α ύ λ ο ? .  Καί ήμουν άσχημος τότε Σχε
δόν καμπούρης' θ υμ άσα ι ;

Μ α ρ ί α .  Ξ,έχασε τα  τω ρα π α ιδ ί  μου, αύτά . 
Εϊ? τή  ζωή μόνο τά  ώ ραία, τά εύχάρ ισ τα  π ρέ 
π ε ι νά θυμούμεθα ...

Ι Ι α ύ λ ο ?  Μά θά ε ίχα  μνήμην α χ ά ρ ισ τη  
κα ί καρδιά  σκληρή , αν έπαυα  νά  θυμούμαι. 
Τού? κόπους σου ,μανούλα  μου, τή ν  θυσ ία ν  ολην  
τής νεότητάς σου, τήν  α ύ ταπάρνη σ ίν  σου ... κα ί 
τής τόσες ά λλ ες  λύπες σου, πού δέν μού τής  
έλεγες κα ί πού τής εμάντευα .. θ υ μ ά σ α ι τό  
σπ ιτά κ ι τ ή ς  Division S t r e e t ,  πού είχες ζω
γραφ ισμένους όλους τούς τοίχους μέ τά α γ α π η 
μένα μέρη τών Α θηνών κα ί τή ς  ΙΙόλ^? κα ί πού 
μ ’ εμάθαινες κΓ αύτήν κι ’ εκε ίνηντήν  π α τρ ίδ α  
μου νά α γ α π ώ . Καί πού μ ικρό π α ιδ ά κ ι, μού 
έλεγες τόσα  ώ ρα ία  π α ρ α μ ύθ ια , π αρμένα  άπό  
τήν αληθ ινήν μ α ς  ισ τορ ία  α λ λ ά  κα ί άπ ό  τήν  
ισ τορ ία  τής πονεμένης σου ψ υχή ς .

Μ αρ ί α(Α ακρύουσα)■ θυμούμα ι!Χ α ί, θυμού
μ α ι !  ’Α γαπημένο μου π α ιδ ί  !  καλό μου π α ιδ ί  !  
Μεγάλη μου παρηγορ ιά  εσύ■

Π α ύ λ ο ? .  Καί ή ζωή σου όλη, μ ιά  άκον- 
ρα στη , άτελείω τη  ζωή δουλειάς κ α ί κόπων κα ι 
ηρω ισμού. Κ’ έπ ε ιτα , όταν ή δόξα ήλθε κΓ 
όταν  το έργον σου, ή Τσιγγάνα σου, εβραβεύ- 
θηκε κ α ί τ ά  χ ρ ή μ α τα  ή λθα ν  π ο λ λ ά , π α ρ ά  
ττολλά, κα ί ή τύχη  σού με ιδ ίασεν άπό παντού ..

"Ω! μού είπεν όλες τή ς  θυσίες σου ή Κ α ίτη ! 
Μού είπ ε π ο ια ν  εύτυχ ίαν άρνήθηκες γ ιά  νά 
μείνω εγώ ή μόνη, ή ά π οκλε ισ τ ική  ά γά π η  σου.

Μ α ρ ί α  Ή  Κ α ίτ η !  Αλλά τ ί ξέρει ή 
Κ α ίτη  ;

Πα ύ λ ο ? ·  Ο,τι έμαθεν άπό τον πα τέρα  
της , όταν τού ειπεν ότι α γαπώ μεθα . Καλά, 
π α ιδ ί μου. Είναι τυχερό νά γείνη μητέρα  σου ή 
άξιόλογος κ Μύρτον. Είναι δέκα χρόν ια  τώρα 
πού τής ε ίχ α  προτείνη  νά γ ίνη  γυνα ίκά  μου κα ί 
μητέρα  σου. Κι’ άν κα ί τότε δέν ή τα ν  άκάμη 
π λ ούσ ια , όμως άρνήθηκε, Δεν μπορώ , μού είπε, 
νά μοιράσω  τήν ά γάπην  πού έχω στο π α ιδ ί μου 
μέ άλλον ; Τού άνήκει ό λ η .. . .

Μ α ρ ί α ,  Ό  καλός ό κ· Αέριβυ !  Ή  μ εγάλη
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αυτή  καρδιά . Ε κείνο πού δέν είπεν, ε ίνα ι δ ,τ ι 
μου έπρότεινε να σε υιοθέτηση κα ί να μο ιράση  
τα εκατομμύρια του εις εσένα κα ί εις την  
Κ αίτην.

( ’Ακούεται το ηλεκτρικό κουδούνι).
II α ύ λ  ο ς ("εις· το τηλέφωνον με τά  ακουστικά  

είς τα α ύ τ ίά )  Ποώς; ( ’Ακούει) (έ π ε ιτ α  από  
λ ίγ ο ) ό ρεπόρτερ π ο ια ς  Ε φημερίδας ; ( ’Ακούει) 
Μαλ/στα ; ” Ας έλθη' (φ εύγει άπο  τδ τηΧέφω
νον με ύφος κάπω ς άπ ελπ ισμ ένον ) ■

Μα ρ / α .  Πάλι συνέντευξις !  Καί έδέχθητ
β έβ α ια  ;

II α ν  Χο ς. Να ί, μητέρα  μου  Γιατί ξέρω 
πω ς θά σε δυσαρεστοϋσα  αν δεν ¿δεχόμουνα- 
"Εχεις τέτο ια  αδυναμ ία  με δΧο τον εδώ κόσμο , 
ωστε μού φ α ίνετα ι, πώ ς κάθε άρνησ ις  καί στον  
τεΧευταίον άνθρωπον τού τόπου θά σού προξε ■ 
νούσε μ εγάλη  Χύπη.

Μ α ρ ί α .  "Εχεις δίκηο, π α ιδ ί  μου Εδώ κα ί 
η πέτρες ακόμη μού φ α ίνετα ι νάχουν ω ραία
ψ υ χ ή .. ..

Π α ύ λ ο ς .  Μερικές πέτρες, ν α ι !  τό π α ρ α - ' 
δέχομαι. Έκειρες έξαφνα πού β α στούν  τον
IIαρθενώ να ....  Μα δχ ι πάΧι ύπερβοΧές, μ η 
τέρα μου.

Μ α ρ ί α .  Λ”/ π α ιδ ί μ ο υ !  "Εχεις δίκηο.
Έ συ δεν ξέρεις τ ί  θά π ή  νοσ τα λγ ία  της π α -  
τρίδος σου ; τής γης οιτου γεννήθηκες, δπου μ ε 
γάλω σες, οπού ώνειρεύθηκες την πρώ την τής  
ζωής σου χαρά ν , δπου ¿πόνεσες, δπου επρωτό- 
κ λαψ ες .  Δέ ξέρεις τ ϊ  θά π ή  δ ίψ α , ν ’ άκούσης 
να μιΧούν τη  γλώσσα σου,νά  α ίσθ άνω ντα ι δπως 
α ισθ ά νεσα ι κ α ί σύ , νά ζούν με τά  δικά σου τά  
ιδανικά , νά πονούν μαζή  σου  γιά ενα κοινό 
πόνο  ! Δέρ ξέρεις τ ί  θά π ή  εξορία είκοσι χρό
νων, από τό σ π ίτ ι  σου, δσο φτω χικό κ ’ άν 
ή τα ν , από τούς δικούς σου, δπου τούς έχασες  
ενα ένα, χω ρ ίς έλπ ίδ α  νά τούς ξα να ϊδ ή ς .. .·

Π α ύ λ ο ς  (δακρύζει). Μαι-ούλα μου, καΧή 
μου μανούΧα !

Μ α ρ ί  α  (π ερ ισσότερο  συγκ ινημένη)■
Ν α ί !  Κι* ό τελευταίος άνθρωπος δπου μιΧεί 

ςτο δρόμο, μού φ α ίνετα ι ’σά ν  νά σκορπ ίζη  άρ- 
μονίες μουσικής τρ ιγύρω  μου !  (κ τυπ ά  ή θύρα)

Ι Ι α ΰ λ ο ς  Ε μπρός.
Α η μ ο σ ι ο γ ρ  ά φ  ο ς ( ε ισ έρχετα ι).
Μ α ρ ί α ,  ί ϊρ ίσ τ ε , κ ύ ρ ιε . . .  (τού δ ίχνε ι κ ά 

θ ισ μ α ) .
( Αημοσιογράφος τείνων προς αύτήν τό επ ι

σκεπτηρ ίου  του).
Μ α ρ ί α .  Περιττόν, κ ύ ρ ιε !  Όλοι σα ς  έχετε 

'γράψει τόσα ω ρα ία  π ρ ά γμ α τα  για  τον ΓΙαύλό 
μου, ώστε νά μην είσθε ξένοι γ ιά  μ ά ς . Μάς 
συνδέει ή έκ τ ίμ ησ ις , ή ευγνω μοσύνη ,

Α η μ ο σ ι ο γ ρ ά φ ο ς .  Ή/ιεΐς, κυρία, έχομεν 
λόγους νά εύγνωμονοϋμεν τον υιόν σ α ς , γ ια τ ί  
μάς  έκαμε νά α ίσθανθώ μεν τόσο μεγάΧας συγ  - 
κ ινήσε ις .

Π α ύ λ ο ς .  Ή  ευγνωμοσύνη είνα ι β αρύ  
π ρά γμ α , δταν δέ μο ιράζετα ι τουλάχ ισ τον  μ ’ 
εκείνον, εις τον όποιον άρχικώ ς οφ ε ίλετα ι Αοι 
πόν , κύριε, αρκετά έχουν γραφ ή  γ ιά  τον  Παύλο 
MépTíj Ο π ρω ταθλη τή ς , ό π ραγμα τ ικ ό ς  Ό - 
Χυμπιονίκης είνε ή κ Μέρτη, ή μητέρα  μου ! 
Καί ακρ ιβώ ς τη  σ τ ιγ μ ή  πού ήλθετε εδώ, τής  
μ ετεβ ίβ α ζα  τά  β ρ α β ε ίά  μου .. .

Α η μ ο  σ  ι ο γ  ρ ά  φ ο ς ( ιδ ια ιτέρω ς) .  Πρώτης 
τάξεω ς δημοσ ιογραφ ική  ε π ιτ υ χ ία !  (ΊΙρος τον 
I Ιαύλον). Ε υχαριστώ ,κύριε, γ ια τ ί  μού παρέχετε  
τήν ευκα ιρ ίαν νά  δώσω εις τάς Ελλ^ρίδας μας  
μ ία ν  ώ ρα ίαν εικόνα μητέρας κα ί ένα έξοχου 
παράδε ιγμα .

Μ α ρ ί α .  Παύλε, π α ιδ ί μου. Κ ύρ ιε ,σά ς  παρα  
καλώ  Μήν τον ακούετε

Α η μ ο σ ι ο γ ρ ά φ ο ς .  Ύήν φ ω τογραφ ία  τής  
κυρίας. "Ω / πρέπε ι, χω ρ ίς  άλλο νά δημοσιεύ- 
σωμεν τήν εικόνα σας·.·

Μ α ρ ί α .  Αέν έχω φω τογραφ ίαν ..· .
Π α ύ λ ο ς .  Σταθήτε- Έχω ’γώ . Πάω ρά 

σά ς  τήν φέρω αμέσω ς.
Μ α ρ ί α  (τρέχει π ίσ ω  του). Παύλε, π α ιδ ί  

μου Σε παρακαλώ  (επ ισ τρ έφ ε ι προς τον δημο
σιογράφον). Κύριε, σάς παρακαλώ , περ ιορ ι- 
σθήτε είς δ ,τ ι άφορά τον Ό λυμπ ιον ίκην . Μί)ρ 
άνακατόνετε τή ς  γυναίκες  αέ τής παΧ αίστρες. 
Αέν ε ίνα ι ακόμη καιρός, εδώ, τούλάχ ισ τον . Μ?/ 
ξεχνάτε πώ ς ο ί αρχα ίο ι άπηγόρευαν κα ί τή ν  εί
σοδον ακόμη τού Σ ταδίου.

Α η μ ο σ ι ο γ ρ ά φ ο ς .  Πώς τό εύρετε τό Στά- 
διον, Κυρία; πο ιά  ύπήρξεν ή πρώ τη  σας  εντύ- 
πω σ ις  δταν τό είδετε.

Μ α ρ ί α .  Μια λευκή ο π τα σ ία  κάτω  από ένα 
γα λ α ι ό δνειρο. Μια μ εγάλη  κολυμπήθρα  ¿μορ
φ ιά ς , πού ο ί καιροί ¿φ ύλαξαν τόσους α ιώνες, 
γ ιά  νά β α π τ ισ θ ή  σήμερα  μ έσα  εις τό άγ ιο  φώς 
της ή Ε λληνική φυλή.

Α η μ ο σ ι ο γ ρ ά φ ο ς .  "Ωστε α ί π α λ α ίσ τ ρ α ι 
τής ’Αμερικής ε ίνα ι π ολύ  κατώ τερα ι ; Καί δέρ 
υπάρχε ι ούτε έκεί ακόμα,είς τήν  χώ ραν τών μ ε 
γάλω ν, τ ίπ ο τε , πού νά μπορή  νά συγκριθή μέ 
τό Σ τάδιον.

Μ α ρ ία . Τό Σ τάδιον ε ίνα ι άσύγκρ ιτον,κύρ ιε . 
Γ ιατί είνα ι ή αθάνατη  α γκάλη , πού ή Ελλάδα 
μας , ή μητέρα  τού παληού  καλού καιρού έφύ- 
Χαξεν εις τά κ α τά β α θ α  τής γής, γ ιά  ν ’ ά γκα - 
Χιαση σήμερα τά  νέα π α ιδ ιά  της , δυναμωμέι α 
κα ί γερά κα ί νά τά στεφάνω ση ήρω α ς ...,
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Α η μ ο σ ι ο γ ρ ά φ ο ς  θ α υ μ α σ ία  ιδέα ! ( σ η 
μειώνει είς τό καρνέ του).

Π α ύ λ ο ς  (έρχετα ι μέ μ ια  φω τογραφ ία  στο
x¿pO

Μ α ρ ί α .  Παύλε, π α ιδ ί μου σέ π α ρ α κ α λώ -■ ■
Π α ύ λ ο ς  Ε λάτε, Κύριε, έδώ ή μετριοφρο

σύνη τής μητέρας θά μ ά ς  έμποδ ίση  νά 7 ά πούμε 
Αν θέλετε νά περάσετε είς τό δωμάτιόν μου.

Α η μ ο σ ι ο γ ρ ά φ ο ς  (ύποκλ ινόμενος). Χ αί
ρετε, Κ υρία. Κ α ί σ ά ς  ευχαρ ισ τώ .

Μ α ρ ί α !  (συνοδεύει αύτόν μ έχρ ι τής θύρας). 
Παρακαλώ· Κύριε, μή  π ισ τεύετε  είς όσα θά  
σάς π ή  τό κακό αυτό π α ιδ ί.  ( 'Υ π η ρ έ τη ς  κ τυπ ά )

Μ α ρ ί α .  "Αλλος. Θεέ μ ο υ ! ε ίμ α ι α φ α ν ι
σμένη από  τά ς  σ υ γκ ινή σε ις ... έμπρός.

Υ π η ρ έ τ η ς  (ε ισ έρχ ετα ι). Κ υρ ία , ένας κύ
ριος ζητεί νά τον δεχθήτε Αέγει δ τ ι ήνα ι από
λυτος κ α ί έπείγουσα ανάγκη νά τον δεχθήτε. 
Έχει έλθει τόσες φορές.

Μ α ρ ί α .  Θά είνα ι π ά λ ι  κανείς δημοσιογοα- 
φος, χω ρ ίς ά λλ ο .'Ο  ένας π ά ε ι κα ί ό άλλος έρ
χ ε τα ι. "Ας έλθη. (Ό  υπηρέτης έξέρχετα ι) οί 
καύμένοι γράφουν μέ τόση  καρδ ιά  γ ιά  τόρΙΙαύλό 
μου. (κ τυπ ά  ή π όρ τα ).

Κ ώ σ τ α ς  (ε ισ έρχετα ι μέ γκρ ίζα  γένεια κα ι 
μέ gris ro s lu m e .

Μ α ρ ί  α  ( τον β λ έπ ε ι)  Ό  κύριος! "Α / Θεε 
μου!

Κ ώ σ τ α ς .  Κώστας Μεμ.ιδώφ
Μ α ρ ί α  ( κλον ίζετα ι κ α ί ρ ίπ τ ε τα ι είς ένα 

κάθ ισμ α ).
Κ ώ σ τ α ς .  Έ γώ , Μαρία. Έ ρας μεγάλος  

ένοχος κ ’ ένας μεγάλος δυστυχής.
Μ α ρ ί α .  Α υστυχής!
Κ ώ σ τ α ς .  Πολύ, Μαρία. 'Έρας ναυαγός 

τή ς  ζωής, ’πού έζησε τή ς  οκτώ αύτές ημέρες 
τών αγώνων ’σ ά ν  κολασμένος. ΙΙού μεσα  κεί, 
είς τήν λευκή τού Σ ταδίου λ ά μ ψ ι,  σ τήν  εορτή 
τής ώμορφης νεότητας, σ τή  δόξα τήν  υπ έρ λα μ 
π ρη  τού αθλητ ισμού , έννοιωσεν ολη τήν α θ λ ιό 
τη τα  τής ίδικής του τή ς  ζωής, δλο το π  ovo κα ι 
τήν άπόγνωσι μ ιά ς  ευτυχ ίας , οπου αυτός κατε- 
στρεψ ε μέ τά  "δία του τά χέρΙα-

Μ α ρ ί α  ’Αλλά ποώ ς σού είπε;
Κ ώ σ τ α ς .  Η καρδ ιά  μου, Μ αρία, ή καρ 

δ ιά  μου. Γ ιατί μέσα  σ τ α  β ά θ η  της ¿φύλαξα  
π ά ν τα  ένα μ ικρό κ ι’ άγνό κ ι’ ωραίο μέρος, κ 
έκρυψα ’κεί δ .τ ι από τήν  ά νάμνησ ιν  σου μού 
έμεινε καλό κ ’ ευγενικό. Χ α ί! μ έσ α  σ τή  ζωή μου, 
τήν ψ εύτικη , τήν  κτηνώδη τώ ν είκοσι αυτών χρό 
ίω ν, ή μόνες σ τ ιγμ ές  αληθ ινής χαρά ς  πού α ι-  
σθάνθηκα, ή σα ν  ¿κείνες πού μού θύμ ιζαν τήν π ε 
ρασμένη μ α ς  ευτυχ ία . Τά γ ρ αμ μ α τά κ ία  τού 
πα ιδ ιού  μου, ’πούρχονταν τακτικά  μ ΐά  φορα τό

χρόνο, γ ιά  νά μούπούν , Μ αρία, πώ ς μ ΐά  μ εγάλη  
καρδιά , μ ΐά  μητέρα  υπέροχη έπ ά λα ιε  έκεί κατω  
κ ’ ¿νικούσε Η φω τογραφ ίες ’που μούστελνες  
τού πα ιδ ιού  αυτού, πού ή ταν  τό π α ιδ ί μου, Μ α
ρία, καί ’πού θά τό ξεχνούσα άκαρδος δπως ε ι- 
μουνα, άν ¿συ δέν ¿φρόντιζες νά μού τό θυμ ίζης  
κα ί νά *μέ κάνης νά τα γαπ ώ . Ολα αύτα ύψ ω 
σαν μ έσα  στήν  ψ υχή ν  μου ένα θρόνο ξεχωριστό, 
καμωμένο άπο  αχ τίνες  φωτεινές κι απο  τρυφε
ρότητα κ ι ’ από στοργή πα τέρα , πού μ έσα  είς 
τήν τρ έλλα  τή ς  ζωής τή ς  ψ εύτ ικης  καί μ έσα  
’στώ ν φρικτών οργίων τήν  κούρασι κα ί τήν  έξαν- 
τ λ η σ ι κα ί τήν αηδ ία  μούδιδε π ά ν τα  τήν ελπ ίδα  
μ ιά ς  ζωής ’πού θάμοιαζεν ά ν ά σ τ α σ ι.

Μ α p í a ■ Πού μέ τό σκάνδαλο το φοβερό 
¿κείνο έσβυσε, ¿χάθηκε. 'Ως τότε τό π α ιδ ί μου 
ήξερε ν πώ ς είχε ένα π α τέρα  δυστυχή . Μα από  
τότε ’πού τό φρικτό τό σκάνδαλο έσβυσε κα ι το 
’δικό μου τ ’ δνειρο ¿κείνο μ ιά ς  νέας κ α ί ευτυχ ι
σμένης χαραυγής , από  τότε πού κ ι’ δίκες ριου 
Ϋ] ελπ ίδες χάθηκαν , τό π α ιδ ί μου έμαθε πώ ς δέν 
είχε π ε ιά  π α τέρα

Κ ώ σ τ α ς (σκύφ τε ι ώς ένοχος). Ναι/ ήτα ν  
φρικτό ! Είχα γ ίνε ι π ε ιά  τό κτήνος, τό  ακράτητο, 
πού π ίνε ι κα ί π α ίζ ε ι κ α ί π λα σ το γ ραφ ε ί, δπου δέ 
σ τ α μ α τά  μ π ρ οσ τά  σέ καμμ ιά  α τ ιμ ία , πού β λ ε -  
π ε ι γύρω του κ ’ έμπρος του κα ί ’π ίσ ω  του μ ιά  
άβ υσσο , ένα σκοτάδ ι μ ιά  κ ό λα σ ι (κ λ α ίε ι) . Ω 
Μαρία, γ ια τ ί  νά φύγης κα ί νά μ ’ άφ ήσης μόνο; 
Έσό θά μ ’ έσωζες, άν έμενες;

Μ α ρ ί α .  ’Έ φυγα γ ιά  νά σώσω  τό π α ίδ ι μου. 
Γιά νά μή  γ ίνω  κ ’ έγώ ’σ ά ν  τή ς  γυνα ίκες πού- 
χες γύρω σου. Τό ψ έμ α  γεννά τό ψ έμ α  κ ι ή 
α τ ιμ ία  τον ψ υχ ικό  θάνατο. Κ’ έγώ ήθελα να 
σώσω  τήν ψ υ χ ή  μου κα ί τήν  έσωσα- Έ γώ  μέσα  
στο  πένθος κα ί σ τ ά  δάκρυα πού έζησα είκοσι 
χρόνια  τώρα, ¿φ ύλαξα  μ ιά  καρδιά  μ ά να ς  ώμορ- 
φη κ ι’ άμολυντη κ ι άγνή  Και σάν  καθρέπτη  
καθαρά κα ί άδολος, πού β λ έπ ε ι τό π α ιδ ί μου 
μ έσα , χω ρίς νά κοκκινίζη κ α ί χωρίς νά πονή, 
Τά π α ιδ ιά  π ρ έπ ε ι νά χ α ίρω ντα ι, νά γελούν, 
όσο ε ίνα ι π α ιδ ιά  ακόμη Αέν πρέπ ε ι νά μαυρ ίζη  
τήν ω ραία τους ψ νχή  τής συμφοράς ό πόνος Δέρ 
πρέπε ι ούτε τού πα τέρα  οΰ :ε τής μαννας ή 
ντροπή ¿κείνα νά πληγώ νη

Κ ώ σ τ  α ς. Τό είχα κα τα λά β η , πώ ς έμαθες 
¿κείνη τήν  κα ταστροφ ή  κα ί ε ίχα  νοιώσει πώ ς 
δέν ε ίχα  π ε ιά  τήν  άδεια νά λ εγω μα ι πατέρας. 
Καί γ ι ’ αυτό από τήν ημέρα κείνη τήν άτυχη , 
ούτε σέ σένα , ούτε σέ κείνο έ γ ρ α ψ α ■ Μόρο αργα 
καί πού ¿μάθαινα από ένα φ ίλο  μου σ τήν  Αμε 
ρική, τ ί  γ ίνεσθε- ’Έ ξαφνα ολ ίγες μέρες π ρ ιν  
από τους αγώνας έλ α β α  ένα τηλεγράφ ημα  πού
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μουλεγε πώ ς ó y  υιός μου έφυ y e  με τούς ά θλητάς  
y ια  τούς αγώνας.

Μ α ρ ί  α . Ποιος; Ο κ. Αέρβν Ίσως. . .
Κ ώ σ τ  α ς  Ίσως' τώ ρα σ τ α  τελευτα ία  ε ίχα  

π η α  βαρεθή  να ζώ, όπως έζούσα κα ί όπως ζούν 
οι άνθρωποι, πού β λέπουν  κλεισμένη μπ ροσ τά  
τους κάθε πόρτα  κα ί κάθε δρόμο σω τηρίας. Παν
τού απόπου κ ι’ αν ¿πέρασα  άφηκα π ίσω  μου 
ερε ίπ ια  11 αντού όπου τό πόδ ι μου ¿πάτησε, εί 
χα ν  φυτρώ σει αγκάθ ια  φαρμακερά, πού π λ ή γ ω 
ναν κα ι μένα κα ί όλους τούς δικούς μου.

Οταν ή ε ϊδησ ις  εκείνη έφθασε, μου φαίνε 
τ α ι σα ν  να έγίνουνταν γύρω μου φως Μίά τ ε 
λ ευ τα ία  ελπ ίδα  ζωής καλής, ζωής ω σάν εκείνη 
πού ζήσαμε μαζή  τή ς  πρώ τες μέρες του γάμου 
μας . μου φάνηκε σα ν  να φωτοβολούσε σ τη ν  ψ υχή  
μου. Δεν έχ ασα  καιρό. ’Έ φυγα αμέσως. Κ’ 
εφ θασα  εδώ την πρώ τη μέρα  των αγώνων Κ5 
αμέσως χωρίς σ τ ιγ μ ή  ν ’ άφ ήσω , έτρεξα στο  
Στάδιον-

Μ α ρ ί α .  Κ1 ήσουν εκεί! Κ’ είδες τον θ ρ ίαμ 
βον τού Παύλου μ α ς !  Αέν ε ίνα ι αλήθε ια  πώς 
είνα ι ωραίος κα ί γερός.

Κ ω σ τ α ς .  ”Ω Μ αρ ία ! ό ,τ ι κ ι ’ αν πώ , τ ί 
π ο τα  δέ μπορε ί νά σν*/κριθή μέ όσα  ύπέφερα  
τη ς  δέκα αυτές ή μέρες. Τον Ιΐαΰλο, τό π α ιδ ί 
μας , τό άνεγνώρισα ευθύς από την πρώ τη  τή  
σ τ ιγ μ ή  πού έπαμονοιάσθηκε στό  σ τ ίβ ο , μόλο τό 
ψεύτικο όνομα, πού π ήρα τε , ε ίκοσι χρόν ια  τώρα. 
Κ’ όμως δέν ¿τόλμησα  ούτε τό β λ έμ μ α  του να 
αντικρύσω , ούτε ώς ξένος άγνωστος τής τύχης, 
το χέρ ι του νά σφ ίξω  Κ α ί  ή καρδιά  μου ή νε
κρή σέ κάθε χ α ρά  κα ί σέ κάθε συγκ ίνη σ ι ¿λ α χ 
ταρούσε, έφτερούγιζε, έμεγάλωνε, Μ αρ ία , τόσο 
πού μού φάνηκε . . . πώ ς νά σου πώ , σάν μέ 
νον κόσμο όλο νά συμφ ιλ ιώ θηκε ( συγκ ινε ίτα ι, 
κ λα ίε ι) .

Η Μ α ρ ί α ,  (δακρύζει κα ί αυτή κα ί μέ συγ - 
κ ίνησ ιν  τον π λ η σ ιά ζ ε ι)  I \τωχέ μου φ ίλ ε ! Τι 
μαρτύρ ιον !

Κ ώ σ τ α ? .  Kátfe νίκη του, κάθε φορά πού 
ή σ η μ α ία  μ α ς ,— πού τώρα μόλ ις  μ έσα  εκεί στό  
Σ τάδ ιο  τήν  ώμορφά της έ κ α τά λ αβ α  — κάθε φο 
ραν πού ύψώνουνταν εις τόν ισ τό , κα ί τόνομα  
τού Παύλου μα ς  α ντ ιλαλούσε δοξασμένο, μ έσα  
σε όλου τού κόσμου εκείνου τήν  άναβοή, μ έσα  
στον ενθουσιασμό τόν έξαλλο κα ί τ ά  χειροκροτή
μ α τα  κα ί τήν  λ α χ τά ρα  κα ί τήν  ά γ ια  χ α ρά  . . . 
”Ω! Μ αρ ία . Μου φ α ίνονταν πώ ς κ ι” ή δική μου 
ή ψ υχή , ψ η λ ά  εκεί μεγάλονε καί ψήλω νε μέ 
το γα λά ζ ιο  σύμβολο μ ια ς  υπερήφανης σ τ ιγμ ή ς , 
κ α ί γ ίνουνταν άγνή κα ί ώμορφι; κα ί νέα κα ί 
άναγεννημένη π ά λ ι κ α ί ξα ναβ αφ τ ισμ ένη  μ έσα

ei? τού πα ιδ ιού  μου τή  χαρά , τή  νίκη κα ί τό 
θ ρ ία μ β ο ...

Και χθές, Μ αρ ία , κάθε κλαδ ί ά γρ ιεληάς τής  
"Αλτεως, κάθε σ τεφ άν ι α π ’ ούτά  εδώ, ή ταν  γ ιά  
μένα σύμβολο  τού μεγαλείου τού δικού σου, α λ λ ά  
κα ί τα π ε ίνω σ ις  κα ί εντροπή δική μου.

Μ α ρ ί α .  Έ γώ! Έ καμα ό τ ι θάκανε κάθε 
μάννα  σ τή  θέσ ι μου

Κ ώ σ τ  α ς .  ’Ό χ ι, Μ αρία, γ ιά  δέ με ’μένα, 
τ ί  μ ’ έκαμεν ή μάννα μου; Γιά δε? τήν  εντροπή  
μου κα ί τήν έρημ ία  κ α ’ι τήν  α π ε λ π ισ ία  μου . . . 
Ή  μάνα  μου, ή α ρχ ό ντ ισ σα , οπως έλεγε, ή 
ώμορφη τής  ΙΙόλ»??, πού μοϋδωκε τήν άχαρη  
ώμορφ ιά τη ;.  ■ · ■ κα ί τή  ψ υχ ή  τής ρ ά τσα ς  της  
τή ς  έκφυλης, κα ί τό μυαλό  τό χα λασμ ένο  εΐ? 
τά ψ έ μ α τ α !  'Η μάννα  μου !  "A? όψ ετα ι !  "Ας 
ε ίν ’ καταραμένη !

Μ α ρ ί α  (κ λ α ίε ι)  ’Ώ !  μή  !  δυστυχ ισμένε ! 
Τ ί έφ τα ιξε κ ι ’ αυτή . Έ γεινεν ότι τήν  έκαμεν ή 
πρό ληψ ις  ή ψ εύτ ικη  κα ί τή ς  σ κ λ α β ιά ς  τά σ ί 
δερα, κα ί ή π α λη ες  ιδέες, κ α ί ή τύφ λω σ ις  τού 
νού, κα ί τού μωρού τού κόσμου τά  π α ιν έμ α τα  ...

Κώ σ τ  α ς .  Ενώ εσύ Μ αρία, μεγάλω σες  
ενα π α ιδ ί,  ’σά ν  ήρωα, ένα θρ ιαμβευτή  τής  
7τειό καλής , τή ς  πε ίό  αληθ ινής ζωής, ένα λ ε 
βέντη  ευτυχισμένο κα ί γενναίο κα ί σοφό. Καί μέ 
τ ά  δυό σου χέρ ία , εσύ ή γυνα ίκα , εσύ ή μεγάλη  
τής ζωής ν ικήτρ ια ,τό  πλούτ ισες  μέ κάθε πλούτο  
κα ί μέ κάθε θησαυρό  Γ ιατί τό ξέρω! Τόν έκανες 
κα ί π λούσ ιο  εσύ τόν ΙΙαϋλο, ¿σύ μέ τή  δουλειά  
σου, με τήν τέχνη σου,μέ τ ά  χ ρυσά  σου χέρία- 
Καί είσθε τώ ρα , ευτυχ ισμένοι σε ίς  οι δυό' ά ξ ια  
σύ μητέρα  τού πα ιδ ιού  σου κα ί τό π α ιδ ί  σου 
άξιο μ ίά ς  τετο»α? μάνα ς  !  ’Ώ ! Μ αρία !  Γ ιατί 
δεν ε’λυπήθηκες κ ι ’ μένα, γ ια τ ί  δεν μ ’ α γ α 
πούσες τόσο. Γ ιατί ή μητέρα  νά σκοτώση τή  
γυνα ίκα  μέσα  ’σ τ ά  β ά θ η  τή ς  ω ρα ίας σου ψ υ -
χή τ ;

Μ α ρ ί α .  Γιατί ήμουν νεα κα ί εγώ, μέ όνειρα 
κα ί μέ περήφανη  ψ υχ ή  Γ/ατί ήταν  ή α γά π η  
μου ώ ρα ία  τόσο ,π ού  μόνο εις τά  υψ η λά  ιδανικά  
κα ί μόνο σ τήν  αλήθε ια  μ έσα  εύρισκε τροφή. Γ ιατί 
¿κα τα λά β α ινα  πώ ς αν δεν έφευγα ευθύς, σ ιγ ά ,  
σ ιγ ά , θά σ ’ έπεριφρονούσα  καί μ ίσο ς  θά α ισ θ α 
νόμουνα κα ί αποστροφή γ ιά  ’σένα . Κ’ έφυγα, 
γ ια τ ί έγώ δεν ¿γεννήθηκα γ ιά  νά μ ισώ  ¿κείνους 
π '  α γαπούσα  μ ιά  φ ορά ... Γ ιατί δεν ήθελα τόν 
άνδρα μου, τόν πρώ το κα ί τόν τελευτα ίο  έρωτά 
μου. . .

Κ ώ σ τ α  ?. Μαρία μου, ώ στε μπορώ  ακόμη 
νά ελπ ίζω  ;

Μ α ρ ία .  Αυτό ή τα ν  τό όνειρο πού τόσα  
χρόνΙα έκαμα. Α ύτήταν ή ημέρα πού φ α ντά -  
σθηκα ευτυχ ισμένη Καί πού μέ τόσην έπερίμενα
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χαρά . Νάρθω νά σ ’ εύρω έξαφνα, μ ά να  υπερή
φ ανη  γ ιά  τό π α ιδ ί της , τό καλό κα ί τ ίμ ιο  κ ι ’ 
εργατικό ή σύζυγος πού έμεινε π ισ τ ή  στον πρώ το  
κ α ίσ ιό  αόνοτής ζωής έρωτα Καί π λ ο ύ σ ια  όπως 
ή μ α ι σήμερα θά σ ’ έπερνα νά φεύγαμεν μακρείά  
μέ μ ΐά  κα ινούρια  α γά π η , πού τόσο τήν  δυνά ■ 
μω σε τού χω ρ ισμού  ό πόνος. Εί? τήν λ α τρ ε ία  
τού πα ιδ ιού  μ α ς  θά έξεχνούσαμευ κ ι' ο ί δύω όλα  
τά  π ερασμένα  β ά σα να -

Κ ώ σ τ α ς .  Αοιπόν, Μαρία μου.
Μ α ρ ί α .  "Ω! Θεέ μου / ”Αν έλειπ ε από τή  

ζωή σου, ή συμφορά κα ί ή εντροπή ¿κείνη ! Μά 
τώρα ό ΠαΟλο? είν ’άνηλεής, αμ ε ίλ ικ τος  ε’? κάθε 
ζήτημα  τ ιμ ή ς  . . . .  Καί τό π α ιδ ί αυτό άν μάθη  
πώ ς ¿σύ ε ίσ α ι ό π α τέρα ς  του, θά μάθη  άφευκτα  
καί τό τελευτα ίο  σκάνδαλο τή ς  ζωής σου Καί 
δε θέλω έγώ, δέν πρέπε ι, Κώστα, τό π α ιδ ί σου 
νά σέ κρίνη κα ί νά σέ κατακρ ίνη .

Κ ώ σ τ α  ?. Α υστυχία μου ..............
Μ α ρ ί α .  Ό χι. Δεν πρέπε ι νά μάθη  ό, τ ι έ 

μ α θα  έγώ, κ α ί ό ,τ ι ¿συγχώρησα. Αυτός είναι 
νέος, ευτυχισμένος, αδοκίμαστος από τή  ζωή καί 
γ ι ’ αντό μέ χαρακτήρα  α λ ύ γ ισ το ■

Κ ώ σ τ α ? .  ‘Ώ στε κάθε παρηγορ ιά  κα ί κάθε 
έλπ ίδα  χά νε τα ι γ ιά  μένα

Μ α ρ ί α .  Θεέ μου■ Δεν είξεύρώ τ ί νά π ώ !  
Τί νά κάμω . Υ ίνου γεννα ίος, Κώστα, γ ιά  τήν  
ευτυχ ία  του. Τό π α ιδ ί μ α ς  ε ίνα ι ή αΰριον, είνα ι 
ή έλπ ίδα  κα ί ή χαρά . Και με ΐς  εϊμεθα κείνοι 
πού π έρα σα ν  από  ένα κακό, σκοτεινό, οάποιο  
τής ζωής μονοπάτι Ε ιμεθα ή χθές, τό π α ρ ε λ 
θόν. Η ζωή ¿κείνου π λ έε ι εις τό φώ>ς, ενώ ή δική 
μας  ε ίνα ι βουτηγμένη  εί? ενα μαύρο σκοτάδ ι. Καί 
δεν πρέπε ι, όχ ι, νά σ υ ν εφ ιά ση . νά σκοτιν ιάση  
τήν ευτυχ ία  τού πα ιδ ιο ύ  μ α ς  τό ίδικά μ α ς  ψ υ 
χικό ναυάγ ιο  .. Οί δεσμοί, Κώστα, πού ενώνουν 
τά  π α ιδ ιά  μέ τόν π α τέρα  κα ί τήν  μ άνα  πρέπε ι 
νά είνε πλεγμένο ι μέ ώ ρα ία  κα ί μυρωμένα λ ου 
λούδια. . .Είτε μή , γ ίνουντα ι άλυσσ ίδ ες  καταδίκων  
πού πληγώ νουν κα ί πονούν κα ί π ικρα ίνουν όλη 
τους τή  ζωή.

Κ ώ σ τ α ?  ’Έχει? δίκιο, Μαρία. Πρέπει νά 
φύγω ,δέν έχω θέσιν  εδώ χω ρίς νά κα ταστρέψ ω  
τήν ευτυχ ία  του Κ ολασμένο ι σάν  κα ί μενα  δεν 
έχουν θέσ ι εις τόν Παράδεισο Ε!ρ.αι κα ταδ ικ α 
σμένος.. (Τ ρέχει έξαλλος προς τήν  θύρα. 11 
Μαρία σηκάνεται, κάνει ένα ά π η λπ ισμ ένο  κ ίνημα , 
τού δίδει τό χ έρ ι... ’Εκείνος γυρίζει τό αρπάζε ι, 
τής τό φ ιλ ε ί ’σ ά ν τρ ελ λ ό ς  κα ί τρ έχ ε ι... Ο Παΰ 
\ο? μ π α ίν ε ι ε’ν τώ μεταξύ  ’ςτή πόρτα , ό Κ ώ στας  
όρμά τόν αγκαλ ιά ζε ι, τόν φ ίλ ε ί κα ί φεύγει λέγων). 
Σε αυγχα ίρω  π α ιδ ί μου Έ τίμησες τήν π α τ ρ ίδ α - ..

(Ή  Μαρία τρέχει ώς γ ιά  νά τόν φωνάξη. 
Έ νώ ό ΓΙαΰλο? ρω τά ). ΙΙοιό? είν ’ αυτός μητέρα,

πού μ ’ έσφ ιξε με τόσο πάθος σ τήν  αγκάλη  του ;
“M a p  ί α  (κρατούσα  ένα λυγμόν). Έ να? ε’ν- 

θουσιώδης θαυμασ τή ς  σου, Ι Ιαΰλε, κα ί ένας δυστυ 
χής  πού είχε κ ’ έχασε ένα π α ιδ ί ’σά ν  κ ’ ¿σένα.

Α υλαία

κ·.··,

Ξ Ε Ν Η  Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α

Ε Τ Α  Ν Ι Κ Η Τ Ρ Ι Α
(ΒραβενμίτοΥ έργοτ τής ΓαΛΛ. Άκαόημίαι;)

Ή  Ε λένη  προ πολλου είχε τήν μυστικήν 
επιθυμίαν, τόσον μυστικήν ώστε δέν ή'θελε νά 
την όμολογήστ) ούτε εις τον έαυτόν τ·/]?, νά 
ΰπάγγ) μόνη εις τό Παρίσι. Ένόμιζεν δτι θά 
ήτο πολύ διασκεδαστικόν νά αίσθανθή έαυτήν 
δλως διόλου έλευθεραν καί χειραφετημένην εις 
τήν πόλιν αυτήν. Χωρίς νά τό έννογ ό κίνδυ
νος τής δοκιμασίας τήν  είλκυε.

Δέν έλυπεΐτο, κατά βάθος, δτι ή δεσποινίς 
Καρόλ άνεβαλλε τόν γάμον της.Τήν έθεωροϋσε 
ώς ποόσωπον άναπόσπαστον διά τή ν  εύθυμίαν 
τοϋ ταξειδιοΰ. Ή  Δώρα ήτο ανεψιά του κυρίου 
Ρονάλδου. ’Ανήκε εις τόν ιδιαίτερον αυτόν τ ύ 
πον των ’Αμερικανίδων τάς οποίας ονόμαζαν a 
εκεί κορ ίτσ ια  τοϋ  κ όσμ ου .

’Από τήν παιδικήν της ηλικίαν έκαμνε δτι 
τής έπερνοϋσε από τό κεφάλι. Κ α τ ’ άρχάς 
οί γονείς της τής έ'καναν δλας τάς θελήσεις 
της, έπειτα οί φίλοι της καί κατόπιν ό κό
σμος. Τοΰτο ήτο αδυναμία εις τούς περιστοιχί
ζοντας αυτήν καί άνωτάτη δύναμις ίδική της ·, 
Έ γινεν έγωίστρια από απλήν συνήθειαν νά πε- 
ριμένγ) τά  πάντα από τούς άλλους καί νά μήν 
θυσιάζ^ τίποτε δ ι’ αύτούς. Έ πα ιζεν ωραία 
καί καλλιτεχνικά μαντολίνο, αλλά δέν έπινε 
παρά μετρίως συμπάνια,διότι ήσθάνετο δτι δέν 
εϊχεν ανάγκην νά τής δώσγι τό ποτόν εύθυμίαν- 
καί πράγματι ήτο άνεξαντλήτως εύ'θυμος, τό 
πνεύμα της έσπινθηροβόλει ύπό δλας τάς μορ- 
φάς καί άφώπλιζε πάντας. Ή  δεσποινίς Κ α
ρόλ δέν ήτο ώραία, αλλά καθώς τό έλεγε καί 
μόνη, άστειευομένη είχε^γεννηθή achic». Ειχε 
σώμα θαυμάσιον, τό όποιον μέ τήν ηλικίαν θά 
έγίνετο τελειότερον ήτο άμαζών πρώτης τά-. 
ξεως καί τό μόνον νεανικόν της ό'νειρον ήτο νά 
χάσν) τήν περιουσίαν της καί νά πάν) νά δείζϊ] 
τό έκτακτο ταλέντο της εις ένα από τά  με
γάλα ιπποδρόμια τής Εύρώπης, δπου βεβαίως 
θά τήν έκανε ένδοξον έκεϊ όταν θά τήν έβλε
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πε χάνεις βασιλεύς, άνθρωπος που θά άγαποϋσε 
τα άλογα, θά τήν άγαποϋσε τρελλά. Έ π ε ιτα  
άπό τάς Ιδέας αύτάς δεν είνε περίεργον πώς 
¿γύρισε την πλάτην εις τόν κ. Άσκότ καί 
τόσους άλλους.

'Ο ’Ιάκωβος έδείχθηκε ό πλέον άφοσιωμένος 
ό πλέον έπίμονος από τούς θαυμαστάς της καί 
επέτυχε νά έξυπνήσ^ * εις την ψυχήν της κάτ? 
τό όποιον ομοίαζε μέ έρωτα, άν καί πολύ ολί
γον. Αύτός ¡¿όνος έγνώριζε τ ί του είχε κοστί
σει ή κατάστασις αυτή εις στενοχώριας καί 
θυσίας. Κάτοχος μεγάλης περιουσίας, ένόμισεν 
οτι δέν εΐχεν ακόμη νά έκλέξν) στάδιον εργα
σίας. “Οταν έτελείωσε τό Πανεπιστήμιον του 
Iiarvoed έζοίίσε ώς νταντής των σαλονιών.

Ή  Άμερικανίς είναι φύσις πολύ ενεργητική, 
ώστε τής είνε αδύνατον νά ύποφέρνι τον άερ- 
γον άνδρα, τόν περιφρονεί φανερά,καί τόν εύρί 
σκει γελοίου. Ή  δεσποινίς Καρόλ είπε καθαρά 
εις τόν κύριον Άσκότ, δτι ουδέποτε θά έγίνετο 
ή σύζυγος ενός άέργου. Κι’ αύτός άπεφάσισε 
καί συνεταιρίσθη με ένα τραπεζίτην φίλον του, 
καί επειδή τόν έβοήθησε καί ή κληρονομική 
διάθεσις έπειτα  από ολίγον καιρόν έγινε,καθώς 
λέγουν εις τάς Η νωμένας πολιτείας, ένας μ ε
γάλος άνθρωπος του χρηματιστηρίου. Ή  Δώρα 
συνεκινήθη τέλος άπό την μεγάλην αυτήν μετα- 
μόρφωσιν καί του έδωκε τήν χεϊρα της. ’Έ 
πειτα  φοβερά θυμωμένη διότι πίρεσύρθη καί 
έδέσμευσε τήν ελευθερίαν της, τόν έκαμε νά 
πληρώση ακριβά τήν νίκην του αυτήν. ΤΗτο 
μαζή του απαιτητική , ιδιότροπος. “Οταν ήσθά- 
νετο δτι τόν έφερεν εις τό τελευταίου δριον τής 
υπομονής, ήρχετο καί του έλεγε, σδν μικρό 
παιδί, μέ υφος δπου έγνώριζε δτι τόν άφώ- 
πλιζε : « ’Ιάκωβε, τώρα είμαι καλή. Είμαι φρό
νιμη». Δεν του έλεγε τουλάχιστον «θά είμαι 
καλή» διά νά μήν άναλάβν] καμ,μίαν ύποχρέω- 
σιν διά τό μέλλον, καί ό καλός νέος τήν έσυγ- 
χωοοΟσε πάντοτε. “Οπως τό είχε δηλώσει εις 
τόν θειον της, ή Δώρα δέν είχε ακόμη συναν- 
τήσνι κανένα,ό όποιος νά τής άρεσε περισσότε
ρον καί δέν ή’θελε νά άφίσγ) τόν αρραβωνια
στικό της εις καμμχά άλλη γυναίκα : μέ δυό 
λόγια έδωσε τό ύψος καί τό βάθος του έρωτος 
της. Μιά τέτοια άγάπη ήμποροΰσε νά περι- 
μένγ.

Καί δταν άπεφάσισα νά φύγγ διά τήν Ευ
ρώπην, περισσότερον όιά νά περιποιηθγ τήν φι
λοτιμίαν του κυρίου Άσκότ, παρά άπό φόβον 
μήπως τήν κακολογήσουν, ή Δώρα είπεν δτι ή 
υγεία τής μητέρας της τήν ανάγκαζε νά τήν 
συνοδεύσγι εις τά  λουτρά του Carlsbad. Ή  
κυρία Καρόλ δέν έζητοϋσε τίποτε καλλίτερον:

ή Άμερικανίς διά τήν οποίαν ό ζυγός του γά 
μου είνε έν τούτοις τόσον ελαφρός, προτιμά 
πάντοτε νά Βλέπγι τήν κόρην της νά παρατείνγ 
τήν ελευθερίαν της.

III

Ή  κυρία Ρονάλδου μέ τήν θείαν της καί τόν 
αδελφόν της καί ή δεσποινίς Καρόλ μέ τήν μη- 
τερα της ήταν εις τό Παρίσι πρό δέκα πέντε 
ήμερων. Κατοικούσαν εις ένα μεγάλο διαμέρι
σμα του ξενοδοχείου Continental, καί τό θαυ
μάσιου σαλόνι των ήτο δλον στολισμένου μέ 
άνθη και γεμάτο άπό ωραία πράγματα,τά όποία 
είχον άνακαλύψει εδώ καί έκεΐ.

Χωριζομένη διά πρώτην φοράν άπό τόν σύ
ζυγον της, ή Ε λένη  ήσθάνθη μιά φοβερή εσω
τερική λύπη. 'Η ψυχή της έλυπείτο καί ¿φο
βείτο καί ώς νά κατελήφθη υπό τύψεις, είπε 
τήν τελευταίαν στιγμήν εις τόν κύριον Ρο- 
νάλδον :

— Είσαι πολύ βέβαιος δτι τό ταξείδι αύτό 
δέν σέ ένοχλεΐ ;

Καί ¿κείνος μέ τήν συνήθη του άγαθότητα 
τής άπήντησε : Τελείως βέβαιος, άγαπητή
μου, άφοΰ τό κάνεις όιά τήν υγείαν σου καί 
πρός διασκέδκσίν σου.

Καί ή Δώρα είχε κάπως μετανοήσει διά 
τήν διαγωγήν της πρός τόν ’Ιάκωβον. Τής ήλθε 
μάλιστα ή έπιθυμία νά του π ή δπως καί ά λ 
λοτε : «είμαι φρόνιμη τώ ρα.... είμαι καλή» καί 
νά έγκαταλείπγι τό σχέδιον τοϋ ταξειδιοΰ, άλλ ’ 
ή εύχαρίστησις τήν οποίαν έφαντάζετο δτι θά 
τής έδιδε τό ταξείδι αύτό, τήν είχε τόσον δε - . 
λεάσει, ώστε άπεφάσισε νά φύγγι.

"Ολαι αύταί αί έντυπώσεις του χωρισμού 
είχαν λησμονηθή άπό τάς δύο γυναίκας καί τ ί 
ποτε δέν τάς έσάοαττε πλέον. Μέ κάθε ταχυ
δρομείο ν έγραφαν μεγάλα γράμματα, εις τά  
όποια ¿διηγούντο ή μία πρός τόν άνδρα της, ή 
άλλη πρός τον άρραβωνιαστικόν της,δ ,τι έκαναν 
λεπτομ-ερώς, καί δταν έξετέλουν τό καθήκον 
αύτό, ήσθάνοντο δτι ησαν λαμπρά μέ τήν συ- 
νείδησίν τω ν. 'Η έποχή διά τό Παρίσι είχεν 
αρχίσει, καί δέν ήξευραν ποίας διασκεδάσεις νά 
έκλέξουν. *0 Κάρολος Beauchamp τάς συνώ- 
δευε παντού, δπου ή'θελαν νά υπάγουν. Ό  
άδελφός τής Ελένης ήτο ένας άπό τούς νέους 
¿κείνους,οΐ όποιοι μόνον εις τήν Αμερικήν υπάρ
χουν καί οί όποιοι είνε δημιούργημα τών ’Α
μερικανίδων.

Ό  Κάρολος ήτο τριάντα οκτώ έτών, μέ κα
στανά μαλλιά τά  όποία άρχιζαν ν ’ άσπρίζουν, 
μ.έ σώμα άδύνατον, άλλά καλοκαμωμένο. Τό
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άτομόν του ολόκληρον έκαμνε έντύπωσιν ένερ- 
γείας δραστηριότητος καί θελήσεως.

,Τό πρόσωπον ήτο ολίγον ξηρόν, ά λ λ ’ έφωτί- 
ζετο άπό δύο μεγάλα γαλανά μάτια, χαρα
κτηριστικόν τής ’Αμερικανικής φυλής. Εις τήν 
φυσιογνωμίαν του καθώς καί εις τήν'τής Ε λέ
νης υπήρχε κάτι άπό τό λατινικόν θέλγητρου, 
τό όποιον καί οί δύο είχαν άπό τούς προγό
νους των.

Ό  κύριος Beauchamp είχε κάμει περιου
σίαν κολοσιαίαν άπό έκεϊνας, δπου έκπλήττουν 
τόν παλαιόν μας κόσμον. *0 άγών τον οποίον 
διεξήγε πρό δώδεκα χρόνων καί άπό τόν όποιον 
δέν ήαποροΰσε νά υποχωρήσει, είχεν ολίγον έ- 
ξασθενήσγι τόν οργανισμόν του. “Οπως οί π ε
ρισσότεροι άπό τούς συμπατριώτας του, δέν 
ήονετο εις τήν Εύοώπην, παοά δταν ήσθάνετο 
οτι τον εγκκτελειπον οα δυνάμεις του και το 
κεφάλι του ήτο έτοιμον νά σπάθ’7) άπό την 
ύπερκόπωσιν. Τότε έρριπτε μερικά ένδύματα 
μέσα εις ένα μπαούλο καί έφευγε διά τήν Εύ- 
ρώπην. ’Αγαπούσε υπερβολικά τήν ζωγραφι
κήν. Τά πλούσια μουσεία μας τόν ¿ξεκούρα
ζαν καί δέν έζητοΰσεν εις αύτά τάς γνωστάς 
εικόνας· ή μεγάλη δι’ αύτόν εύχαρίστησις ήτο 
δταν άνεκάλυπτε κανέν νέον άριστούργημα. 
Ή  συλλογή του μαρτυρούσε άνθρωπον,ό όποιος 
βαθειά ήσθάνετο τήν τέχνην καί τήν ώραιότη- 
τα . Ή  διαμονή εις- τό Παρίσι μέ τήν άδελ 
φήν του, τήν όποιαν ¿λάτρευε καί τήν δεσποι
νίδα Καρόλ, ή όποία τόν διεσκέδαζε, δπως κά 
νείς άλλος, ήτο δ ι’ αύτόν συνεχής εύχαρίστη- 
σις καί τό πρόσωπον του έλάμβανεν έκφρασιν 
νεανικήν.

“Οσον διά τήν Ελένην καί τήν Δώρα διε- 
σκέδαζαν καθώς δύο κοριτσάκια δπου έχουν 
διακοπάς.

Κάθε ώραΐο πρωινό άκολουθούμεναι άπό τόν 
Κάοολον έφευγαν μέ τά  ποδήλατα τους καί 
άφοΰ έκαμναν ώραίον περίπατον εις τά  περ ί- 
χωοα τών ΙΙαρισίων, έπέστρεφαν διά νά προ
γευματίσουν εις τό πεοιπτερον του Άρμεννοβιλ .

Τό βράδυ, ένώ ή θεία Σοφία καί ή κυρία 
Καρόλ έμεναν εις τό ξενοδοχείου, ο κ. Beau - 
champ ώδηγοΰσε τήν άδελφήν του καί τήν δε
σποινίδα Κκρόλ εις τό ένα ή άλλο μεγάλο έ- 
στιατόριον,δπου έτρωγαν καί έπειτα  ¿πήγαιναν 
εις τό θέατοον. “Οταν έφευγαν ή έπέστρεφαν 
διά νά πάρουν τό σουπε τους εις το ξενοδοχείου 
ή ¿πήγαιναν εις κανένα καφενείου διά νά άκου- 
σουν τήν μουσικήν τών τσιγγανων. Ο σπορος 
της διαφθορϊς δπου ύπηρχεν εις τάς δύο αύτάς 
’Αμερικανίδας, τάς έκαμνε νά ευρίσκουν εύχα- 
ρίστησιν, τήν όποιαν δέν έζήτουν ν ’ άναλύσουν,

Ο ΑΣΘΕΝΩΝ ΕΠΙΔΟΞΟΣ ΔΙΑΔΟΧΟΣ ΓΕΩΡΓΙΟΣ

εις τήν άτμοσφαίραν αύτήν τήν βαρεχά άπό τόν 
καπνόν τών τσιγάρων,τήν μυρωδιά τών πιοτών 
καί τά  άρώματα τών κυοιών.

’Ενώ έτρωγαν ψητές πατάτες άπό μέσα άπό 
ώραία καλαθάκια, παρετήρουν τάς γυναίκας 
του ήμικόσμου δπου ήσαν έκεϊ, έξήταζαν τής 
τουαλέτες τους, έξετίμων τά  κοσμήματα τής 
γούνες τους καί τοιουτοτρόπως ¿περνούσαν 
αί ώραι μέ τήν μελέτην τών Παρισινών ηθών, 
καί έφευγαν άπό έκεϊ εις τάς δύο ή τρεϊς μετά 
τό μεσονύκτιον. Αύτή ήτο ή άνάπαυσις οπού 
ήλθε νά ζητήσγι ή κυρία Ρολάνδου εις τήν Εύ- 
ρώπην.

Εις τό μεταξύ έπήγαινεν εις τάς συναυλίας 
τ·ης Colonne Lam oureaux,έπεσκέπτετο τάς 
έκθέσεις της ζωγραφικής, εις τάς όποιας εΰρι- 
σκεν άληθινήν άπόλαυσιν. Εις τό Παρίσι δλα 
τήν ένδιάφεραν. Ή  Άμερικανίς γενικώς γνω 
ρίζει νά βλέπη τά πάντα καί εις τήν Έλενην 
ή αίσθησις αύτή ήτο πολύ άνεπτυγμένη. "Οπως 
αί περισσότεραι άπό τής συμπατριώτισες της 
έγνώριζε τό Γαλλικόν γούστο και τό γαλλικόν 
πνεύμα, ά λ λ ’ ή γαλλική ψυχή ήτο τόσον ξένη 
δι ’ αύτήν, δσον καί ή άνατολική : “Ο ,τι είχε 
ΐδη ή μισοΐδϊ),δταν ήτο μαθήτρια εις τό μονα- 
στήριον τηςα Ά ναλήψεω ς»,της έπανήρχετο τώρα 
εις τήν μνήμην καί της έδιδε τήν έπιθυμίαν νά
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το έξετάσγι βαθύτερον. Ποτέ δέν παρέλειπε νά 
όμιλή μέ τους' έργάτας' ήΤ ΐγάτΐδες, ϊ ί  όποΐαι 
ειργάζοντο δ ι’ αυτήν. Ή το ενθουσιασμένη διά 
τήν λεπτότητα  τους. ’Ανεκάλυπτεν εις όλους 
αισθήματα άβρά καί πολύ καλά, δπως δεν 
είχε ποτέ συναντήσει εις τήν ’Αγγλίαν ή εις τήν 
Γερμανίαν εις πρόσωπα τής αυτής κατνιγορίας· 
είχε παρατηρήσει τον χαριτωμένον τρόπον,σχε 
δον τρυφερόν, (κέ τον όποιον καπελλουδες, ράπ- 
τριαι καί άσπρορρουχοϋδες έξετέλουν τήν εργα
σίαν των, τρόπον ό όποιος ενθύμιζε τόν καλλι
τέχνην. Καί αύτές ή καμαριέρες του ξενοδο
χείου έφαίνοντο ότι προσεπάθουν μέ υπερηφά
νειαν νά κάμουν την υπηρεσίαν των καλλίτερα. 
Εις τά  Ή λύσια ΓΙεδία, ή Ε λένη έστέκετο 
συχνά διά νά βλέπνι τά  παιδιά νά παίζουν, τά  
εΰρισκε όλιγώτερον ωραία άπύ τά  παιόάκια των 
Ά γγλ ίδω ν η των ’Αμερικανίδων,αλλά πάντοτε 
έμενε έκπληκτος διά τό βάθος του βλέμματος 
των. Ήσθάνετο, χωρίς νά ήμπορεΐ νά τούς 
δώσν) ένα όνομα, την δύναμιν αυτήν του ιδανι
κού, τον σπινθήρα αυτόν του θείου πυρός, ό 
όποιος είνε ή κρυφή δυναμις τής Γαλλίας.

Οί κύριοι του κόσμου τούς όποιους ή κυρία 
Ρολάνδου έβλεπε εις τήν όδόν τής Ειρήνης, εις 
τό Δάσος ή εις τό θέατρον τήν ενοχλούσαν ιδ ι
αιτέρως. Ή  έκφρασις των προσώπων των,όταν 
ώμιλοϋσαν μέ μίαν γυναίκα, τήν έκαμνε νά 
επιθυμή πάντοτε νά γνωρίζγ τ ί τής έλεγαν. 
"Ενας ρ-άλιστα άπό αύτούς, είχε διεγείρει τήν 
περιέργειαν της. Τόν είχεν ονομάσει « ό Πρίγ- 
κηψ. » Ή το  ενθουσιασμένη όταν ή τύχη τήν 
έφερε εις τό αυτό έστιατόριον όπου έτρωγε καί 
εκείνος Τόν παρατηρούσε κρυφά, γοητευμένη 
άπό τό ώραιον παράστημά του. Καί ό γέρων 
άρχων καί αυτός τήν έβλεπε μέ φανεράν εύχα- 
ρίστησιν. Ό  Κάρολος ή'ρχισε νά τήν πειράζγ 
καί τήν έβεβαίωνεν ότι, άν αυτός ό θαυμαστής 
ήτο νεώτερος είκοσι έτη, θά ήτο αναγκασμένος 
νά είδοποιήσνι τόν γαμ.βρόν του.

ΕΙΡΗΝΗ ΝΙΚΟΛΑ.ΊΆΟΓ

ΤΟ ΜΑΡΑΜΜΕΜ &Ρ2Β0Β
(Συνέχεια)

ΔΕΝ έπέρασε μήνας καί δεύτερον γράμμα 
ήοχετο πάλιν άπό τό Λονδϊνον μέ τήν διεύ- 

θυνσιν του ιατρού. "Οταν τό έβγαλε άπό τόν 
φάκελλον ένα χαρτί διπλωμένο εις τέσσαρα, 
έπεσεν εμπρός του. Ή το  ένα τσέκι δέκα λιρών 
διά τήν μητέρα τής "Αννας.

Ή 'Αννα έλεγεν εις τόν ιατρόν πόσον ήτο 
ευχαριστημένη μέ τήν κ. Βέρη καί πόσα πράγ
ματα νέα καί ώραΐα είχεν ίδεΐ καί μάθει τόν 
μήνα αυτόν τής ξενητιάς της. Ή  κ. Βερη 
είχεν ώραίαν βιβλιοθήκην μέ βιβλία όχι ’σάν 
του σχολείοΐι πληκτικά , άνούσια καί άκατανό
ητα, άλλά ευχάριστα καί ώραϊα,άπό τά όποια 
έμάνθανε κάθε ’μέρα τόσα ώραΐα πράγματα. 
Ής μεγάλο δέ γεγονός του άντγγειλε καί τήν 
έπίσκεψιν της εις τό Βρεττανικόν Μουσεΐον καί 
τήν γνωριμίαν της μέ μίαν Καρυάτιδα. Φαν- 
τασθήτε, έλεγεν, βτι ενώ είχε ζήσει καί μ.εγα- 
λώσει εις τάς ’Αθήνας καί φοιτήσει εις τό σχο- 
λεΐον δώδεκα όλα χρόνια όμως ούτε είχεν ίδεΐ 
ποτέ της τάς Καρυάτιδας, ούτε εϊξευρε κκλά, 
καλά που εύρίσκοντο. Αισθάνομαι, έπρόσθετεν, 
ότι τώρα άρχίζουν νά άνοίγουν τά  μάτιά μου 
εις τό άληθινό φως. Καί όμως εδώ καί τά  μι
κρά παιδιά άκόμη ξέρουν όλα αυτά τά  ώραΐα 
πράγματα. Τήν ήμεραν άκριβώς όπου είχεν έπι- 
σκεφθή τό μουσεΐον μία τάξις ενός σχολείου 
μ,ικρών, μόλις ένδεκα ετών, έπεσκέπτοντο επ ί
σης τήν αίθουσαν τών Ελληνικών έργων.

Τό γράμμα της γεμάτο ενθουσιώδεις εντυπώ
σεις δέν άνέφερε διόλου τό παρελθόν. Ούτε διά 
τόν Στέφα έγίνετο πλέον λόγος, ούτε διά τήν 
ζωήν τών ’Αθηνών. "Ελεγε μόνον εις τό τέ
λος του γράμματος τη ς .«Ή  κ. Βέρη νοσταλγεί 
τόν Ελληνικόν ουρανόν καί τό ώραιον φώς του 
ήλιου μας. Έ γώ  έχω τήν συναίσθησή ότι μέ 
ολην τήν ώραιότητα του ούρανοΰ μας καί την 
λάμψιν του ήλιου μας έζοϋσα εις ένα μαϋρο 
σκότος. Καί εδώ, κάτω άπό τά μολυβένια σύν
νεφα ζώ εις τό φώς. Ή  ψυχή μου βλέπει καί 
άρχισε νά θερμαίνεται.» #

Μετά τό γράμμα αυτό ούδεμίαν είχε λάβει 
ό ιατρός εϊδησιν τής "Αννας επί εξ μήνας. Εις 
τήν μητέρα της έγραφεν ότι ήτο καλά καί άπό 
καιροϋ εις καιρόν τής έστελλε χρήματα. Αύτό 
ήτο όλο.

Τήν παραμονήν δέ άκριβώς του νέου έτους 
έλαβεν ένα μεγάλο ογκωδέστατο γράμμα της. 
Ιδού αύτό:

«Φίλε μ,ου μεγάλε,
«Δεν ζητώ νά δικαιολογηθώ,διότι δέν έγραψα 

τόσον καιρόν τώρα. "Ημουν εύτυχής καί ή εύ- 
τυχία κάμνει τούς άνθρώπους έγωϊστάς κα ιάχα- 
ρίστους. "Ολον αύτόν τόν καιρόν έζησα ’σαν εις 
ένα ώραιον όνειρον. Ό  Στέφας μέ τήν γυναίκα 
του ήλθαν εις τό Παρίσι, άκριβώς τάς ήμερας 
που έπήγαμεν καί μεΐς έκεΐ μέ τήν κ. Βέρη, 
διά νά συναντήσωμεν τόν άδελφόν της, που εΐ- 
χεν έλθει, δ ι ’ εργασίας του άπό τήν Αίγυπτον. 
Μου έφάνη δέ πολύ περίεργον ή κ.Μοίρα, ευθύς

Η ΟΡΧΗΣΤΡΑ Τ Η Σ  ΑΘΗΝΑΤΚΗΣ ΜΑΝΤΟΛΙΝΑΤΑΣ

που έμαθεν εις ποιον ξενοδοχεΐον έμείναμεν, 
έζήτησε νά έλθγι καί αύτή. Εις τό τραπέζι 
του ξενοδοχείου, τό σερβίτσιο τοϋ Στεφα εύρεθη 
κοντά εις τό ίδικόν μου.

α Ό  Στέφας είναι άγνώριστος,χλωμός,λεπτός, 
’σάν νά έχγ σηκωθή άπό μεγάλην άσθένειαν. 
Ή  κ. ’Αμάλια παχεχά, ώραία, εύθυμη καί γε
λαστή ’σάν πάντα . Έ καμεν άμέσως γνωριμίες 
μέ ξένους πολλούς, είναι πάντα περιτριγυρι
σμένη άπό νέους καί φαίνεται εύτυχεστάτη. 
"Εχει ώραΐα φορέματα, διαμ.αντικά καί παίζει 
χαρτχά,όταν δέν τρέχιρ εις τά  μαγαζειά, εις τό 
δάσος ή εις τά  θέατρα. Ό  Στέφας δέν μου εί- 
πεν ούτε μίαν λέξιν, θά έλεγα μάλιστα ότι μέ
έξέχασεν, αν κάποτε τά  βλέμματά τ ο υ ..........
"Οπως δήποτε έζήσα τρεις μήνες σάν εις ένα 
ώραιον όνειρον.

«Έ ν  τώ  μεταξύ ό άδελφός τής κ.Βέρη έδιωρί- 
σθη διευθυντής ενός μεγάλου εμπορικού συνεται
ρισμού εις Λονδϊνον, όπου και εφερε την οικο- 
γένειάν του.

« ΤΙ κ. Βέρη έπρότεινε νά τούς φιλοξενήσν). 
Καί πρό δέκα πέντε ημερών έφύγαμεν άπό τό 
Παρίσι, διά νά έτοιμάσωμεν τά  τής υποδοχής. 
Οί ξένοι ήλθαν καί ή ζωή μας άλλαξε. Τό 
ποίν ήσυχο σπίτι είναι τωρα ζωηρόν καί πεντε 
παιδιά άπό δέκα χρόνων καί κάτω, όλα άγόρια 
καί χαϊδεμένα άναστατώνουν τόν κόσμον άπό 
τό πρωί έως τό βράδυ. Νομίζω οτι ή καλη κ. 
Βέρη δέν είναι ευχαριστημένη μέ τόν θόρυβον

αύτόν. Φοβούμαι δέ ότι καί αί ίδικαί μου καλαί 
ήμεραι εΰρίσκονται εις τό τέλος των.

«Χθές έωρτάσαμεν τά  Χριστούγεννα έντε' ώ ; 
όπως τά  εορτάζουν έδώ. Είναι ή μεγάλη καί 
ή ώραία εορτή όλων. Ή  κ. Βέρη έμεινε κλει
σμένη εις τό δωμάτιον της καί έκλαιε τήν κό- * 
ρην της. Οί άλλοι κάτω ¿χόρευαν· έξω όλη 
ή πόλις ήτο κατάλευκη. Δρόμοι, σπ ίτια  κκί 
δένδρα ήσαν σκεπασμένα άπό χιόνι.

«Προχωρώ πολύ εις τ ά ’Αγγλικά."Εως τώοα, 
οσάκις ή κ. Βέρη δέν είχεν άνάγκην νά μένω 
μαζή της, έμελετοϋσα.Τώρα άνέλαβα τά  Ε λ 
ληνικά μκθήμ.ατα τών τριών παιδιών. Προσε- 
φέρθην μόνη μου. Εύρισκα ότι δέν ήμην χρή
σιμος, τώρα που ή κυρία έχει συντροφιάν καί 
ήθελησα νά περιποιηθώ τήν νέαν κυρίαν, ή 
οποία μου φαίνεται, άπό τήν στιγμήν που ήλθε, 
ότι δέν μέ υποφέρει.

«Χθές ή νέα κυρία ήθελε νά στείλγ) μία που- 
δίγκα εις μίαν παλαιάν φίλην της, που κατοι
κεί εις τό άλλο άκρον τοϋ Λονδίνου. Κανείς 
άπό τούς ύπηρέτας δέν ήθελε νά τήν πάγ, 
διότι ήτο ημέρα Χριστουγέννων καί ήσαν έλεύ- 
θεροι. Ό  κύριος μέ διεταξε νά τή< πάω έγώ. 
Καί τήν έπήγα. Εις τόν δρόμον τά  μάτια μου 
έτρεχαν δάκρυα."Ισως...γιατί έκανε πολύ κρύο. 
"Οταν έπέστρεψα ή κ. Βέρη ήτο φοβερά τ α 
ραγμένη. Νομίζω βτι έκαμε σκηνήν εις τόν 
άδελφόν της. Μέ έφώναξεν εις τό δωμάτιον 
της, μοϋ έξέφρασεν όλην τήν λύπην της γ ι ’
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αύτό δτου έγινε καί μοΰ ειπεν δτι εις τό εξής 
δέν έχω νά λαμβάνω διαταγάς εις τό σπίτι 
της από κανένα.

« “Ολην την νύκτα δέν ¿κοιμήθηκα. Σκέπτο
μαι οτι πρέπει νά ευρω τρόπον, νά εύρισκωμαι 
εις το σπ ίτι, οσον τό δυνατόν σπανιώτερα. Έ - 
γνώρισα μ ίανΈ λληνίδχ διδασκάλισσαν,ή οποία 
σπουδάζει νοσοκόμος. Δ ιατί νά μη σπουδάσω 
καί εγώ; Τό είπα εις την κ. Βέρη, η οποία 
μου έπέτρεψε νά κάμω δ,τι θέλω.

«Σας έγραψα πολλά καί σας έζάλισα. Ά λλα  
δεν έχω κανένα άλλον εις τον κόσμον, ό όποιος 
νά ένδιαφέρεται δι ’ έρ.έ καί νά έννοή όπως 
έσεΧς. Ή  καϋμένη μητέρα μου σκέπτεται τό
σον άλλο ιώ τικα ...»

Ό  ιατρός ¿διάβασε δύω φορές αύτό τό 
γράμμα, καί μέσα εις την ψυχήν του ήσθάνθη 
καί λύπην, αλλά καί χαράν μαζη. Λύπην, 
διότι έννοοΰσεν οτι αί καλαί ήμέρχι της “Αν
νας έίς τό Λονδίνον είχαν τελειώσει, χαράν 
διότι υπήρχε τώρα ελπίς νά έπιστρέψγι καί 
πάλιν εις τάς Αθήνας.

Έπέοασαν καί πάλιν εξ μήνες, χωρίς καμ.- 
μίαν νά λάβη είδησιν ό ιατρός, ούτε από την 
“Ανναν, ά λλ ’ ούτε από τούς νεονύμφους. Ή  
κ. Μοίρα είχε φύγει από τάς Άθηνας μέ την 
ρ.ικράν κόρην της καί είχε περάσει τόν χε ι” 
μώνα της εις την Κέρκυραν. Οί συγγενείς του 
Στέφα δεν άνέφεραν καν τό δνομ-ά του μετά 
τον γάμον του, ώστε ηγνόει εντελώς καί που 
άκόμ.η εύρίσκοντο οί νεόνυμφοι, όταν ένα πρωΐ, 
ένα κοινωνικόν διάφορον της έφημ.εοίόος, οπού 
¿διάβαζε, τόν έκαμε νά πεταχθή από την θέ- 
σιν του μέ άληθινήν αγωνίαν.·

Τόν καϋμένο τόν Στέφα ! εϊπεν έπειτα,δταν 
¿διάβασε δυώ καί τρεις φορές την είδησιν αυ
τήν. Είναι φοβερόν, φοβερόν ! “Ιδού ακριβώς τί 
έλενε τό διάφορον έκεΤνο. Τρομερόν δυστύχημα 
τό όποιον συνέβη εις γνωστότατον “Ελληνα 
συμπολίτην μας αναγράφουν αΐ Ταλλικαί έφη · 
μερίδες. Ό  κ. Στέφας Μοίρας, ταξειδεύων 
μετά της νεαράς συζύγου του κ. ΆμαλίαςΜοίρα 
είχε μεταβή τελευταίως καί εις τό Μονακό. 
Ό  νέος ήτο ιατρός, ένώ δ ’ ήσχολεϊτο εις κά
ποιαν χηρ,ικήν άνάλυσιν έντος του δωματίου 
του, έπήλθεν άνάφλεξις τών αερίων καί ό νέος 
έπιστήμων έτυφλώθη. *Η σύζυγός του, ή οποία 
κατά την στιγμήν ¿κείνην εύρίσκετο εις την 
λέσχην, ευθύς που έμαθε την είδησιν έπαθε 
τοιαύτην νευρικήν ταραχήν, ώστε πρός σ τ ιγ 
μήν ύπετέθη οτι παρεφρόνησε. Ευτυχώς ή υγεία 
τής κυρίας άποκατεστάθη. Ό  δυστυχής νέος 
όμως έμεινε τυφλός, χωρίς καμμίαν ελπίδα θε
ραπείας. Κ. ΠΑΡΡΕΝ -

Μ 1 Μ Α  Ε Ν Ι Ρ Κ Τ Μ Ι
ΊΊΙΣ ΕΙΙΙΜΙΜΙΟΑΟΓΙΑΣ ΤΗΣ ΓΦΗΓΗΤΡΙΑΣ ΪΟΪ*

ΕΘΝΙΚΟΤ ΠΑΝΕΠΙΣΤΙΙΜΙΟΓ κ. ΑΓΓΕΛίΚίΙΣ 
ΠΑΝΑΓΙΩ ΓΑΤΟΓ.

Κ νρ ία ι κα ί Κ ύρ ιο ι,
Έ π ί τήν τετιμημένην ταύτην έδραν ανέρ

χομαι συγκεκινημένη βαθύτεοον ή δση μοι δύ- 
ναμις πρός έκφρασιν καί ανέρχομαι συνειδυία 
βαθύτατα όσα εύγενη καί βαρέα έπιβάλλει μοι 
αυτη καθήκον-α. Έ π ί τήν υψηλήν ταύτην έ 
δραν ανέρχομαι συγκεκινημένη εις άνέφρ αστόν 
ευγνωμοσύνην πρός τούς εύμενώς ψηφίσαντάς 
μ.ε ως υφηγητήν αξιότιμους καθηγητάς τής ’Ι
ατρικής Σχολής, τούς τιμώντας διά τών αρε
τών αυτών τό ιερόν τοϋτο Πανεπιστημιακόν 
τέμενος. Ακάματοι των προόδων τής επ ιστή
μης μυσταγωγοί, έπί φιλοπονία καί μαθήσει 
διακρινόμενοι διδάσκαλοι έπιβάλλουσιν εις τούς 
νεωτέρους διαδόχους τήν πρόοδον· δ ι ’ δοση 
μοι δύναμις καί σπουδή θά προσπαθήσω νά 
συνεχίσω τό έργον, βαίνουσχ επί τά ίχνη τών 
σεβαστών μοι καί σοφών διδασκάλων, οίτινες 
¿μόχθησαν καί έπόνησαν ύπέρ τής διδασκαλίας 
εύγνωμονούντων μαθητών. ’Αλλά καί ή ηθική 
τιμή, ήτις μοί έπεδαψιλεύθη ύπό τής Σεβαστής 
Κυβερνήσεως, ήτις ηύδόκησε νά έπικυρώση τήν 
άπόφασιν τής Ιατρικής Σχολής μέ ύποχρεοι 
ύπερτάτας νά καταβάλλω προσπάθειας, δπως 
άνταποκοιθώ ως οίον τε κάλλιον εν τώ  έπι- 
στημονικώ τούτω άγώνι.

Γό συνοψίζειν εις γρχμμάς τινας τόν σκοπόν 
καί τά  δρια επιστήμης τίνος αποβαίνει έργον 
εις άκρον δυσχερές, ιδία προκειμένου περί έπι- 
στήμης τοσοϋσον πολυπλόκου καί τοσούτον εύ- 
ρείας ως ή επιδημιολογία. Ό  κ α τ ’ έξοχήν ζών 
τής ιατρικής ούτος κλάδος, ό από του Ίππο- 
κράτουςγνωστός, διότι περί επιδημιών ως γνω 
στόν πρώτος ό μέγας διδάσκαλος τής Κώ συνέ- 
γραψεν, άπό γενικής, από εύρείας επιστημονι
κής άπόψεως μελετώμενος, άποτελεΧ περί- 
λαμπρον πλαίσιον, περιλαμβάνον ού μόνον τήν 
καθ εαυτό επι μέρους υγιεινήν, ού μόνον τήν 
Μικροβιολογίαν καί τήν Βιολογίαν, αλλά καί 
τήν Φυσικήν, τήν Χημείαν, τήν Μετεωρολο
γίαν, τήν Ανθρωπολογίαν, τήν Κοινωνιολο- 
γίαν, τήν Νομοθεσίαν καί αυτήν τήν τής άν- 
θρωπότητος Ιστορίαν, αίτινες ένοΰνται, δπως 
άποτελέσωσι τήν πολύπλοκον βάσιν του θαυ
μάσιου, του έκπάγλου καί μεγαλοπρεπούς οι
κοδομήματος, τό όποιον έπί εύρυτάτου έδάφους 
έκτεινόμενον, ύπό άπεοάντου πλαισιούμενον
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όρίζοντος περιλαμ.βάνει τήν μελέτην παντός 
δ,τι τήν πρόοδον τού ανθρωπίνου γένους άφορα.

Ά πό τής άπόψεως ταύτης ό σκοπός καί τό 
πρόγραμμ-α τού Έπιδημιολόγου έξαιρέτως ευ
ρύνεται· έγκαταλείπων τά  στενά δρια τών 
προφυλαχτικών καί προληπτικών τών νόσων 
μ,έτρων ό Έπιδημιολόγος ένδιαφερεται περί 
παντός άφορώντος εις τήν έξέλιξιν καί προα
γωγήν τού ανθρώπου, εις τήν βελτιωσιν καί 
άνάπτυξιν τής φυσικής καί ηθικής αυτού ευε
ξίας, εις τήν σωματικήν καί πνευματικήν αυ
τού δοασιν έγκαταλείπων τέλος τά  στενά τής 
Νοσολογίας δρια δέον νά ένδιαφέρηται περί 
παντός άφορώντος εις τήν έξέλιξιν τού ανθρώ
που, ού μ,όνον άπό τής περιωρισμενης αύτοΰ 
ό'ψεως ως άτόμ.ου, άλλά ως έθνους, ώς φυλής, 
ώς είδους· δέον έν άλλαις λέξεσι ό Έπιδημιο- 
λόγος νά προσοικειωθή τήν ώραικν σκεψιν τού 
ποιητού ; « Nil liumani a me alienum 
pudo». Εύρεϊα καί ωραία διανοητική ασχο
λία , δελεάσασα καί τάς μάλλον υπέροχους τών 
φιλοσοφικών διανοιών άπό του θείου Πλάτωνος 
μ,έχpt τού Καντίου καί ήτις ούδέν έλάσσον 
προτίθεται ή τήν διατύπωσιν τών γενικών νό- 
μ.ων, τών σκοπούντων τόν πολιτισμόν καί τήν 
πρόοδον. Ή  διατύπωσις τοιουτου προγράμ,μα- 
τος καταδεικνύει εύθύς έξ άρχής τό όυσχερες 
τής πραγματοποιήσεως αύτοΰ, II σπουδή τών 
τής έξελίξεως ιόμων άπετέλεσε τό αιώνιον τής 
Σφιγγός— Φύσεως αίνιγμα, πού τού οποίου κα
τάπληκτοι έστησαν οι τών αιώνων σοφοί' ά λ λ ’ 
άν οί άναλλοίωτοι τής Ψύσεω; νόμο·, άπετε- 
λεσαν τό δυσεπίλυτον τών αιώνων πρόβλημα, 
τ ί λεκτέον περί τών νόμ.ων, οίτινες διεπουσι 
τήν έξέλιξιν τής εύγενεστερας καί πολυπλο- 
κωτέρκς έν τν) φύσει ύπάρξεως—τού άνθρωπου· 
Παντού, ένθα ό άνθρωπος ώς στοιχεϊον τού 
προβλήματος έμφανίζεται, παρουσιάζει διδό
μενα κ α τ ’ έξοχήν, ποικίλα, άντιτιθέμενα τή 
μαθηματική τών συμπερασμάτων άκριβείι»:. Ή  
τόσον σκεπτικισμόν άποπνεουσα φράσις τού
Pascal: «V érité  au délà des Pyrénées, 
erreu r en deçà», μη toi δεν έφαρμοζεται 
κ α τ ’ έξοχήν είς τούς τής καθόλου Ιατρικής 
νόμους και θεωρίας; άλλά μ.ήτοι τό θαυμάσιον 
τού πατρός τής Ιατρικής Ίπποκράτους έπί- 
γραμμα ; « Ό  μέν βιος βραχύς, ή δε τέχνη
μ,ακρά, ή δέ πείρα σφαλερή, ή δέ κρίσις χ α 
λεπή », δέν έμφαίνει έν φιλοσοφική καί εύ- 
γλώ ττω  περιεκτικότητι πόσον δυσχερής άπο- 
βαίνει έν τή  τού Ασκληπιού έπιστημγ ή δια- 
τύπωσις άξιωμάτων άναλλοιώτων, άκαμπτων, 
άξιωμ-άτων, άτινα δέον νά ποικίλλωσιν άναλόγως 
τού κλίματος,τού λαού,τής φυλής ή τής εποχής;

Είς τάς πλήρεις σκεπτικισμού εκφράσεις τών 
ύπεοόχων τούτων άνδρών διαβλέπει τις τήν 
σκληράν ένίοτε, πλήν άληθή καί δικαίαν έκτί- 
μησιν τού άσταθούς τών κατά τό φαινόμενον 
μάλλον σταθερών καί μάλλον βάσιμων γνώ 
σεων! Καί ένα είδικιότερον περί τής έπιδημιο- 
λογίας διαλάβωμεν οποίας μεγάλας καί βκ- 
θείας διαφοράς παρουσιάζουσιν οί διάφοροι όροι 
τού χρόνου, τού τόπου καί τού κλίμ.ατος ! Ά λ λ ’ 
δχι μόνον είς διαφόρους κοινωνίας ύπό γεωγρα
φικόν πλάτος διάφορον, άλλ ’ είς μίαν καί τήν 
αύτήν κοινωνίαν ό διάφορος τρόπος τού ζήν, ή 
τήε διαίτης ποικιλία, ή άλλη άλλων έπαγγελ- 
μάτων έξάσκησις δέν δημ.ιουργοΰσι μεταξύ τών 
διαφόρων άτόμων διαφοράς, α ίτινες θά άπέβαι- 
νον δλως άκατάληπτοι, έάν μή ή διαρκής πα- 
ρατήρησις καθίστα ήμΧν αύτάς οικείας ; Ό  
άνθρωπος τής πνευματικής έργασίας καί τής 
σκέψεως έπί ' παραδείγμ-ατος ζή, στρέφεται, 
δρα, πάσχει, νοσεί άλλως ή όχειρώναξ. Ή  ύ- 
γιεινή ή άποτελοΓσα τήν κυρίαν βάσιν τής έ- 
πιδημιολογίας, ή υγιεινή τού ανθρώπου τών 
γραμμάτων είνε διάφορος τής τού χωρικού, τής 
τού ναύτου ή τού στρατιώτου.

Έ κ τούτου τό έξόχως πολύπλοκον, τό έξό- 
χιος δυσχερές τών μεγάλων προβλημάτων τού 
ίεροΰ τούτου κλάδου τής τού Ασκληπιού Ε 
πιστήμης, προβλημάτων, τών οποίων ή έπίλυ- 
σις έξαρτάται έξ άπειρίας δεδομένων, άπείρως 
ποικίλων. (Έ π ετα ι συνέχεια)

II II
¿jFp* νΐ'ΙΣΕΟΜΕΘΙ εις τά  πρόθυρα του Νέου 

Έτους·’· “Ολοι δ ίδ ο ΐν  κ α ί λαμβάνουν  
δώρα κα ί ή «Έ φημερίς τών Κυριών» δεν θέλει 
νά ύστερήση κα ι αύτη  είς τήν καλήν συνήθειαν.

Εις τάς καλά ς  λο ιπ όν  κα ί άφω σιω μένας ά - 
να-γνωστ ρ ία ς  της, α ι οπ ο ία ι τήν  έν ίσχυσαν  κα ί 
τήν ή γάπ ησα ν , -προσφέρει ευχαρ ίστω ς àvà  êv 
ά ν τ ίτ ν ι t o i  τής  «Ζωής ένος "Ετους», τής ίσ τορ ι- 
κωτέρας βεβα ίω ς ζωής κα ί τής νεωτέρας Ε λ 
λάδος κα ί τών Ελληνίδων μαζή . ΕΙυαι β ι 
β λ ίο υ  από π εντακοσ ίας  σελ ίδα ς , -γραμμένον 
από τήν διευθύντριαν τή ς  « Ε φημερίδας τών 
Κυριώυ» κ. Κ. ΓΙαρρέν κα ί δ ίδετα ι εις ενθύμη- 
σ ιν  τής συμ-πληρώσεως τον 22ου Έτους, τής 
•πρώτης -γυναικείας έφΐ]μερίδος τής  Ελλάδος.

Δώμα διά τήν ημέραν αυτήν μ ια ς  τόσον ω 
ρα ία ς  ενηλικ ιότητας δέν εννοεί νά λ ά β η  ά λ λ α  
άπο τήν εκτ ίμησ ιν  κα ί τήν α γάπην  τών ά να - 
γνω στρ ιώ ν της κα ί τήν άπτοτέραν κάπω ς  έυδει-
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ξ ιν  τήζ επ ιθυμ ία ς  των να την συνδράμουν  €4? 
τον ώραΐον αγώνα της υπέρ του γυναικείου 
φύΧου.

Ύην α γάπην  αυτήν νομίζει, ότι δ ικα ιούτα ι νά 
την ά π α ιτή  οχ ι χά ρ ιν  εαυτής, άλλα πάΧιν χ ά -  
ρ ιν  τού γυναικείου γοήτρου κα ί τής ιδέας ένδς 
συνδέσμου πνευματικόν κα ί μ ια ς  ηθικής αΧΧη- 
Χεγγύης μ ετα ξύ  οΧων των ΈιΧΧηνίδων.

Και ή μεν ι ι ’Εφημερις των Κ υρίων» αποτε 
Χεί κα τά  τά  είκοσι δύω της αυτά έτη την ζωντα 
νήν ενσάρκωσιν τής π ρ α γμ α τ ικ ή ς  αύτή<, αΧΧη - 
Χεγγύης, έργασθεΊσα μόνη αυτή ε'ις την  7τρω 
τήν γραμμήν  δ ιά  π α ν  ο ,τ ι έπετεύχθη έως σ ή 
μερον υπέρ τής γυναικός.

Δεν ε ίνα ι Χοιπον πόΧύ,άν α π α ίτη ση  από  τά? 
άναγνω στρ ίας  της νά έργασθουν προς δ ιάδοσ ιν  
των Ιδεών τη ς  δ ιά  του σχ ημ α τ ισμ ού  άντ ιπροσω  
πειών εις δΧας τά? έΧΧηνικάς κα ι μή  πόΧεις. 
Αΐ ά ντ ιπ ροσω π ε ία ι α ύ τα ί, των οποίων μέΧη θά 
είνα ι οΧαι α ί εις εκάστην πόΧιν άναγνώ στρ ια ι 
τής αΈ φημ. των Κυριών, α ΐτ ινες  θά έκΧεγουν 
εί? κάθε πόΧιν άνά εν γυναικείον σνμβούΧιον, 
θά έργάζωνται με ειδικόν πρόγραμμα ,  το όποιον 
θά ύποβΧηθή προς αύτ ά ?  εγκαίρως.

Δίά τον τρόπου τούτου π ά σ α  ενέργεια τής 
εΈ φ ημ . τω ν Κ υριώ ν» υπέρ τή ς  γυναικός, όσον 
αφορά είτε τή ν  εκπαίδευα!ν της, είτε νομοθετι
κός π ροστα τευτ ικά ς  μεταρρυθμ ίσε ις , είτε τήν  
ύγ ιε ίαν κα ί τήν ακμήν τών πα ιδ ιώ ν, είτε τήν  
καταποΧ έμησιν προΧήφεων, ε ί-ε  τήν εθνικήν 
μας  πρόοδον υπό τήν γενκω τέραν σ η μ α σ ία ν  τής  
Χέξεως, θά άπορρέη από όΧας τά ς  Ε ΧΧηνίδας 
κα ι θά έχη  το κύρος κα ι τήν β α ρύ τη τα  τού 
συνασπ ισμού  οΧων τών ανεπτυγμένων  ΈλΑμ- 
νίδων.

ΈΧπίζομεν, ό τ ι α ί ά να γνώ στρ ια ι μ α ς , όσα ι 
α ισθάνοντα ι, ότι ώς άνθρωποι έχουν καθήκοντα  
κα ί εκτός τού στενού εγω ιστικού κύκΧου κα ί τών 
οικείων κα ί φίΧων, θά θεΧήσουν νά άνταποκρ ι- 
θούν ε!? τήν  παράκΧ ησίν μ α ς  αυτήν  ’Ιδού το 
δεορον, το όποιον ή α Έ φημερίς τών Κ υριώ ν» 
ζητεί από τά ς  άναγνω στρ ίας  της κα ί το οποίον 
θά θεώρηση ώς το ωραιότερου μνημείου τής  
συμτιΧηρώσεως τού 22ου έτους της.

Το βιβΧ ίον προς τά ς  άνανεούσας τά ς  συν- 
δροαάς των εντός τού  Δ)βρ ίου  κ α ί Ιανουάριου, 
π αρα δ ίδ ετα ι εις  το γραφείον μ α ς . Αί εκ τού 
εξωτερικού κα ί τών επαρχ ιώ ν άποστέΧΧουν 1 
δρ. δ ιά  ταχυδρ. έξοδα εκτός εάν έχουν ενταύθα  
τ ιν ά  δυνάμενον νά τό παραΧ άβη. "Οσαι τυχόν, 
το έχουν ήδη, δύναντα ι νά Χάβουν εν άντίτυπον 
τής «Χ ειραφετημένης» πρω τοτύπου μ υθ ισ το ρή 
ματος τή ς  κ. Κ . Π αρρέν.

ΑΡΑΜΑΤΙΚΑΙ ΕΤΑΙΡΕΙΑΙ ΚΑΙ ΘΕΑΤΡΑ

Ε ξ άφοομή. τών ευχών, τάς όπο’ας ή Εταιρεία  
τώτ· Ε λλήνων θεατρικών Συγγραφέων υπέβαλε 

δ ά  τον Διοχητιχου Συ μ!" ον Μου της εις τόν ταχτικόν 
Πρόεδρον πρίγχηπα Νικόλαον επ ί τη ονομαστική αυ
τού έορτή, ή Α Β. Τ. άπη 'θυνε  πρός τόν κ . Κ. Χρι- 
πτομάνον τήν έζής αυτόγραφον επιστολήν :

Ά  νάκτορον πρίγχηπος Νικολάου

Δεκεμβρίου 7 1903
Κύριε Άντιπρόεόρε

Ε υχαριστώ ν ύ μ α ς  κ α ι τ η ν  ή μ ετέρ α ν  'Ε τα ι
ρ ίαν άπ ό  κα ρ δ ίας  δ ιά  τά ς  άγαθάς ύ μ ώ ν  εύχ άς , 
ευ ε λ π ισ τώ  δ τ ι τδ  δργον, δπερ μ ετά  το ιούτου  
ζή λο υ  άνελά β ετε , θ έλε ι δ τεφθμ  δ ιά  τ ή ς  έ π ι-  
τ υ χ ία ς  ε κ ε ίν η ς , ή τις  ά ε ίπ ο τε  δ ιέκ ρ ινε  τ ή ν  
άρ χ α ΐα ν  'Ε λ λ η ν ικ ή ν  δ ρ α μ α το υρ γ ία ν

ΝΙΚΟΛΑΟΣ

Έξ ίίλλου ή Εταιρεία τών Δραματικών Σνγγρα 
φέων είσήλθε π λ :ον εις τό στάδιον τής πραγματοποι- 
ήσεως του ώραίον προγράμματος των εργασιών της. 
Πλήν τής υλικής ίξασφαλίσεως των δικαιωμάτων των 
συγγραφέων, προσφέρει αι ήδη και γενναιότατοι· 
χρηματικόν βραβεΐον έχ τεσσάρων ήμισιι χ ι λ . δραχ
μών. Τό βραβεΐον τούτο δωρεΐ έξ Άλεί. ανδρείας 
πλούσιος καϊ φιλόμουσος ομογενής διά. τήν βράβευαιν 
ένός δράματος καϊ μιας κωμωδίας.Εις τήν Δραματικήν 
'Εταιρείαν αναθέτει τήν φροντίδα των δρων, οί όποιοι 
θά κανονίσουν τά Γοΐί διαγωνισμού τούτον διά τό ώ- 
ραιότερον ελληνικόν έργον τής προσεχούς θεατρικής 
περιόδου.

Η  θεατρική καί καλλιτεχνική  χ ίνησις τον χ ε ι-  
μωνος ι ιν α ι ίσως κάπως (ωηροτέρα άπό άλ

λοτε. Τό Πανελλήνιον άνεβίβασε και τό Πανόραμα, 
πρωτότυπον εργον. ιό όποιον ήρεσε καϊ αγγέλλει ήδη 
τήν Ώ ραίαν Ελένην του "Οφφεμπαχ, ώς καϊ τόν 
Όθέλλον με Όθέλλον ιόν κ . Οικονόμου ■

Ο χ . Γρ. Ξενόπουλος έγραψε νέον δράμα τήν Στέλ
λαν Βιολάντη , τήν όποιαν θά παίζη εις Κων)- 

πολιν ή δεσποινίς Κοτοπούλη.

Η  μεγίστη ίπ ιτυ χ ία  των συναυλιών ήτο ή τής 
’Αθηναϊκής Μανδολινάτ ας, ή όποια ίδύθη εις 

ιό Ηασιλικόν θιατρόν καί εις τήν όποιαν έλαβον μέ
ρος ή X. Μαρία Μομφεράτου και ή νεαρά δεσποινίς 
Γενάδη, πρώτην φοράν παρουσιαζομένη. Ή  χ. Μομ
φεράτου έιραγούδησεν ώς πάντοτε θαυμάσια χαί ή νε 
αρά συνάδελφός της πολύ, πολύ χαλά, καί αί δύω 
μέ τήν τελειότητα τής μεθόδου τής X Νίνας Φωχχ, ή 
όποια εφέτος έδέχθη τής θέσιν τής χαθηγητρίας, τής 
ωδικής του Ωδείου ’Αθηνών, παραιτηθεΐσα άπό τό 
Ώδεΐον Λότνερ.

ΓΓΝΑ1ΚΕΙΑ ΚΙΝΗΣΙΣ
A ί  γυνα ίκες  τής Νορβηγίας άπέχτηταν έπί 
_χ τέλους διχαίωμτ ψήφου διά τάς βουλευτικά? έκλο- 
γάς Ή Νορβηγία είναι ή τρίτη χώρα εις τήν Ευρώ
πη', ή όποια έδωκε δικαίωμα πολίτικης ψήφου εις τάς 
Γυναίκας
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Πρώτη είναι ή Ισλανδία, εις τήν όποιαν αί γυναί
κες εκλέγουν καί εκλέγονται προ δωδεκαετίας. Δευτέρα 
η Φιλανδία, ε’ις τήν όποιαν αί γυναίκες εκλέγονται προ 
τριετίας. Εις τάς τελευταίας έχλογάς της Φιλανδίας, 
γυναίκες βουλευταί έξελέγηταν είκοσι πέντε, άπεναντι 
δεκα εννέα έκλεγεισών κατά τήν πρώτην εκλογήν.

Είς  τδΛονδίνον ό σύνδεσμος τών Φιλελευθέρων γυ
ναικών διοργάνωσε μίαν συνέλευσι -, εις τήν οποίαν 

Οα ώμίλει περί του ζητήματος της ψήφου ό υπουργός 
Lloyd George. Αί suffragestrs όμως είχαν, κατά τήν 
τελευταίαν τακτικήν των, λάβει τήν άπόφασιν νά εμ
ποδίσουν τόν υπουργόν νά όμιλήση

Διεσκορπ'σθησαν λοιπόν .είς ToAlbert Hull καίήοχισαν 
νά άποδοκιμάζ· υν ιόν ρήτορα. Ή άστυιομία έβγαλεν 
από την αίθουσαν τάς θορυβούσις. μεθ’ ό ό υπουργός 
εδήλωσεν, ότι ή κυβίρνησις είργάζετο, όπως χατορθώση 
την έπιψήφισιν του νομοσχεδίου περί πολίτικης ψήφου 
τών γυναικών πρό της λήξεως τών εργασιών της συ
νόδου. ’Εάν όμως ή Βουλή τών λόρδων άπέκρουε τό 
νομοσχέδιον, τό κόμμα τών φιλελευθέρων θά κατήρχετο 
εις τάς νέας εκλογάς μέ πρόγραμμα περιλαμβάνον καί 
την πολιτικήν ψήφον τών γυναικών, όπάτε οί εκλογείς 
κατ’ ευθείαν ήθελον λύσει τό ζήτημα, στέλλοντες είς 
την Βουλήν τούς φίλους της γυναικείας ψήφου

ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΑ

Κατά τήν τελευταίαν διάλεξιν έν τώΓερμανικώ αρ
χαιολογικό» Ίνστιτούτω παρησαν ό Διάδο/ος, ό 

βασιλόπαις Νικόλαος καί ή βχσιλόπαις Ελένη, οί ξένοι 
αρ/αιο'όγοι καί πλείστοι εκ της παρ’ ήμίν κοινωνίας 
μή ύστεροΰντος του ώραίου φύλου

Ώμίλησε πρώτος εύφριδέστατα, ΰς συνήθως, ό κ. 
Δαίρπφελδ περί τών εν Όλυμπίμ καί Περγάμου τελευ
ταίων άνασκαφών.

Ίδιάζόν όμως έκίνησεν ενδιαφέρον ή διάλεξες του 
Διευθυντου της ’Ακαδημίας κ. Ρουσοπούλου περί τών 
χημικών καί τεχνικών γνώσεων τών αρχαίων'Ελλήνων.

Ό "Ελλην επιστήμων ανέπτυξε πρώτον τά τών σή 
μερον έπικρατουσών εν ταίς φυσιχαίς ίπιστήμαις θεω ■ 
ριών, ήτοι της ατομικής θεωρίας, του άδιαφθόρου της 
ύλης καί της ένεργείας, του ένιαίου της ύλης καί της 
ταύτότητο; της ύλης καί της δυνάμεως (τελευταίαι 
θεωρίαι του "Οστελδ καί Λεμπών).

Κατόπιν απέδειξεν έξ αρχαίου κειμένου ότι πάσ»ς 
τάς θεωρίας ταύτας έγνώριζον οί "Ελληνες φιλόσοφοι 
(Λεύκιππος, Δημόκριτος, ’Αναξαγόρας, ’Αριστοτέλης, 
"Ιππων κλπ.)

Μετά ταϋτα ό κ. διευθυντής έξέθηκεν αναλύσεις αύ- 
του αρχαίων αντικειμένων άπό της εποχής πρό της 
άνακ>λύψεως τών μετάλλων (πρό του 2500 π. X.) 
μέχρι της Βυζαντινής καί απέδειξεν οτι είχον οί πρό
γονοι ημών θαυμασίας χημικάς καί τεχνικάς γνώσεις, 
ιδίως επί τών μετάλλων, χρωμάτων καί κοσμημ-άτων. 
Έπέδειξε δέ τελευταίως χάλκινον άρχαΐον κάτοπτρον 
θχυμασίως επηργυρωμέν ·ν καί δεικνυον τελείαν γνώσιν 
τών ιδιοτήτων τών μετάλλων.

’Εν τέλει συνεβούλευσε τούς αρχαιολόγους όταν κατά 
τάς ανασκαφάς εύρίσκωσιν έγχρωμα αντικείμενα νά μή 
τά εκθέτωσιν είς τό φώς, διότι καταστρέφονται 
τά χρώματα. Πρέπει νά προφυλάσσωνται έκ του φω
τός καί του κονιορτοΰ μέχρις ού καθαρισθώσι καί στε- 
ρεοχρω ατισθώσιν ύπό ειδικού.

Ή ώραία διά'εξις έχειροκροτήθη καί άπέσπασε τά 
θερμά συγχαρητήρια τών ξένων αρχαιολόγων.

ΦΙΛΑΝΘΡΩΠΙΚΗ ΚΙΝΗΣΙΣ

Τ ό ύπό τήν προστασίαν της Α. Μ. τής Βα- 
σιλίσσης "Α ό ν λ ο ν  τής 'Α γ ία ς  Α ικα τε 

ρ ίνης  ετοιμάζει και π άλιν τήν έτησίαν εορ
τήν τοϋ Δένδρου τών Χριστουγέννων, διά τά 
παιδιά καί τήν νεολαίαν τής πρωτευούσης 

Τά δώρα των τά Αγιοβασιλιάτικα οί γονείς 
ήμποροΰν νά προμηθευθοίν είς τήν έορτήν 
αυτήν τ ή ς  χαράς, καθ’ ήν μέ μίαν δραχμήν 
π ολλάκις κερδίζουν π αιγνίδια, ώς καί άλλα 
Αντικείμενα άξίας.

Η  Πρόοδος προοδεύει. Καί είναι φυσικόν 
άφοϋ προίσταται αυτής ή κ. Α. ΙΙα π α - 

δοπούλου, ή όποία ένσαρκώνει τόσην ένεργη- 
νικότητα καί ζωήν καί πόθον διά νά φαίνεται 
χρήσιμος είς τάς έργαζομένας γυναίκας.

Τό Βασιλικόν Άνθοπωλεΐον τοΰ κ. Τσού- 
τσου,— ό όποιος ήμπορεΐ νά όνομασθμ μέγας 
εύεργέτης τής «Προόδου», διότι φιλοξενεί 
δύοι έτη τώρα δωρεάν τό καλόν σωματεΐον— 
πρέπει νά γίνμ τάς ήμέρας αύτάς τών δώρων 
τό έντευκτήριον δλων. Κάθε κομψοτέχνημα 
καί έργόχειρον καί κούκλα καί παιγνιδάκι, 
πρέπει νά Αγοράζεται έκεΐ, διότι έκτός τού 
δτι είναι ώραΐον, ευεργετεί καί μίαν άγνωστον 
καί κρυμμένην δυστυχίαν. Πλήν τούτου μέ 
τήν άγοράν τών δώρων, άγοράζει κανείς συγ
χρόνως καί τά άνθη καί τά φυτά τών ήμερων 
αυτών, τά Αναπόσπαστα αύτά στολίσματα 
τών σπιτιών,τά όποια δταν είναι τόσον ώραΐα 
καί τόσον τελείως συναρμοσμένα, δσον τά τοϋ λ 
Ανθοπωλείου Τσούτσου,άναπληροϋν καί δώρα 
άκόμη πολύτιμα.

Είς τό ’Ε π α γ γ ε λ μ α τ ικ ό ν  καί Ο ΐκ ο κ υ ρ ι -  
κόν Σχ ο λεϊο ν  τής Ένώσεως τών Έ λ -  

ληνίδων, όδός 'Ομήρου 24, πωλοϋνται ώραΐα 
κομψοτεχνήματα διά δώρα. Πλήν τούτου άνθη 
ώραιότατα δΓ έσπερίδας καί χορούς, καθώς 
καί στεφάνια διά γάμους, δλα είς τιμάς πολύ 
εύθηνάς. 01 πολιτευόμενοι μας πρέπ ει νά 
προμηθεύωνται τά στεφάνια τών πολλών γά- 
μων τών ήμερών αύτών άπό τήν Έ παγγελ-, 
ματικήν Σχολήν.

Η  ύπό τήν προεόρείαν τής κ Στρέϊτ Φι
λόπτωχος 'Εταιρεία τών Κυριών δίδει 

τήν Κυριακήν 20 Δεκεμβρίου τήν έτησΐαν 
προεσπερίδα της υπό τήν Τ . προστασίαν τής 
Βασιλίσσης είς τήν αίθουσαν τοϋ Βαόιλικοϋ 
Θεάτρου, ύπέρ τών πτωχών καί Ασθενών τής 
πόλεως. Τό εργον τής Φιλοπτώχου Ε τα ιρ εία ς 
τών Κυριών, τοϋ άρχαιοτάτου φιλανθρωπικού 
σωματείου τών ’Αθηνών πρέπει νά ύποστηρι- 
χθμ, διότι είναι άληθές καταφύγιον της δυστυ
χίας. Ή  Β. Οίκογένεια θά τιμήσμ διά τής π α
ρουσίας της τήν ώραίαν έορτήν, δίδουσα τό 
καλόν παράδειγμα. Εισιτήρια διατίθενται είς 
τό γραφείον τοΰ Πρωτοκόλλου τής ’ Εθνικής 
Τραπέζης καθ’ έκάστην άπό τάς 10 — 12 π. μ. 
καί άπό τάς 3 — 5 μ. μ.



ΝΟΙΚΟΚΥΡΙΟ Κ Α Ι  ΚΟΥΖΙΝΑ
Τά Τσουρέκια ιών Χριστουγένων είναι τό ποιη- 

ΐικώτερον εθιμον τη; ζωής του σπιτιού καί ή ώραιο- 
τέρα άναμνησις των παιδιών. Δι ’ αύτό θά συνεδοό- 
λευα εις τάς Έλληνίδας μητέρας νά αγοράζουν, 
άν θέλουν, όλα των τά γλυκίσματα άττά τά ζαχαρο - 
πλαστέΐα, τά τσουρέ/.¿α όμως νά κατασκευάζουν μό- 
ναι των.

Τά Τάονρέκτα. Βάλετε μέσα εις λεκάνην, είτε 
εις ξύλινην σκάφη 80 δρ. φαρίναν τριεστίνικην, 8 
δρ. προζύμι μπύρας, 1 4 δρ. προζύμη ψωμιού και 
όλιγο ζεστό νερό είς τρόπον, ώ ;τε νά σχηματισθη 
άπαλή ζύμη. Σκεπάζετε τήν ζύμην σας μέ πολλήν 
φαρίνα και έπειτα μέ μ>ά πετσέτα καί με μχά μάλ
λινη κουδέρτα Βαλετέ τα είς ζεστό μέρος καί το 
αφήνετε έως ότου άνεδη καλά καί διπλασιασθρ είς 
όγκον. Οταν είναι έ'τοιμη, βάζετε είς μία σκάφη, ή 
καί έπανω είς καθαρό ξύλινο τραπέζι 250 δρ. φα
ρίνα, τήν όποιαν σωριάζετε καί είς το μέσον κάμνετε 
μια τρύπα, είς τήν όποιαν βάζετε μισή όκ. βούτυρο 
φρέσκο βωδινό, 6 δρ. αλάτι, 10 αυγά ολόκληρα, 
εξήντα δρ. κρέμα γάλακτος καί 100 δρ. ζάχαρι. 
Άνακατόνετε όλα μαζή καί ζυμ.όνετε, έως ότου ή 
ζυμη σας ένωθή καλά καί άμαλά. Ανοίγετε τήε ζύ
μην, βάζετε τό προζύμι σας καί ζυμόνετε όλα μαζή. 
εως οτου νά γίνουν ένα.

Βάλετε τήν ζύμην σας μέσα είς μίαν λεκάνην, 
σκεπασατέ την μέ φαρίνα, έπειτα μέ πετσέτα καί 
κουδέρτα έως ότου άνεδή. Συνήθως ή ζύμη αυτή ετοι
μάζεται το βράδυ καί εινε άνεδασμένη τήν επαύριον 
το πρωι. Όταν τήν ξεσκεπάσετε δέν πρέπει νά 
πεφτηκαινα απλώνεται. Έάν είναι σκληράτήν μαλα- 
κονετε μέ αΰγα. Πρέπει όμως νά είναι στερεωτέρα 
άπό τήν συνήθη ζύμην του ψωμιού. Τήν ζυμόνετε 
καλα καί έπειτα τήν πλάττετε. Στρώνετε είς μίαν 
λαμαρίνα χαρτί, τό βουτυρόνετε, τοποθετείτε τά 
τσουρέκΐ,α σας, τά άλοίφετε μ.έ αυγό, τά πιτίζετε 
μέ ζαχαρι, τά στολίζετε, αν θέλετε, μέ αμύγδαλα 
και τα στέλλετε είς τδν φούρνο.

Δέν πρέπει νά κάμνετε είς μεγάλην δόσιν, διότι 
αμα μπαγιατέψουν είναι πολύ βαρυστόμαχα Άπό 
τήν ιδίαν ζύμην, μέ προσθήκην ολίγης ζάχαρις γ ίνε
ται καί ή βασιλόπηττα.

Π ο νδ ίγκ α . Είς τήν ΆγγλίανΧριστουγεννιάτικο 
γλύκισμα είναι ή πουδίγκα.Δέν είξεύρω διατί νά μή 
γινγι και ίδικον μας, άφού ή βάσις του είναι ή στα
φίδα, ή όποια τόσον άφθονε” είς τήν 'Ελλάδα, ώστε 
να τήν πετοΰμεν. Διατί είς τάς σταφιδοφόρους μά
λιστα έπαρχίας, που ή σταφίδα δέν κοστίζει τίποτε, 
να μήν είσαχθή τό σύστημα αυτό, ώστε καί οί πτω
χοί, οι όποιοι δέν μπορούν νά πληρόνουν τήν ζά
χαρά να συνειθίσουν νά τρώγουν γλύκισμα θερμαν
τικόν, υγιεινόν καί εύθηνόν.

Ή  συνηθεστέρα ’Αγγλική πουδίγκα γίνεται ώς 
έξης. ΙΙέρνετε 150 δρ. μυαλό, τό ζεματίζετε, τό 
καθαριζετ- καί τό κοματιαζετε είς μία σουπιέρα, είς 
τήν όποιαν προσθέτετε 130 δρ. σταφίδα ψιλή μαύρη 
καθαρισμένη, καί 130 δρ. σταφίδα ραζακιά χωρίς
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κουκούτσια. Προσθέτετε 250 δρ. ψωμί ψύχα τριμ 
μένο καί περασμένο άπό τρυπητό, ένα μεγάλο πο
τήρι κρασί μπρούσκο ή γλυκό άρετσίνοτο, 2 ποτη
ράκια καλό κονιάκ, ολίγο άλεΰρι άπό καλαμπόκι, 
τό κίτρινο ένός λεμονιού ψιλοκομμένο καί 6 αί>γα. 
Ζυμόνετε καλά καί κάμ.νετε όλα αυτά ένα μίγμα. 
Προσθέτετε γάλα τόσον,ώστε νά είναι μάλλον ρευ
στόν. Ανοίγετε μέσα είς ένα τρυπητό μ.ία πετσετα, 
τήν πιτίζετε μέ άλεύρι καί χύνεται τό μίγμα σας 
μέσα. ΓΙέρνετε έπειτα τής τέσσερες άκρες τής πε
τσέτας καί τήν δένετε κόμπο χωρίς να σφίξετε πολυ 
τό μίγμα σας. Βάλετέ το είς ένα μεγάλο τσουβάλι, 
γεμάτο μέ βραστό νερό καί τό άφίνετε τά βράση εξ 
έως έπτά ώρας, φροντίζουσα νά τήν γυρίζετε καθε 
ώραν, χωρίς νά σκεπάσετε εντελώς τό τσουκάλι. 
Προσθέτετε νερό βραστό, όσον λιγοστεύει. Μετα 7 
ώρας ή πουδίγκα σας είναι έτοιμη. Τότε κατα
σκευάζετε τήν σάλτσα της ώς έξής : Βάζετε είς ένα 
κατσαρολάκι 50 δρ. φρέσκο βούτυρο, κίτρινο λεμο
νιού ώς κίτρου τριμμένο, μ’ά πρέζα φαρίνα,μια κου- 
ταλιά ψιλή ζάχαρι, ολίγο αλάτι καί ένα ποτήρι καλό 
κρασί νησκότικο γλυκό ή μή. 'Όταν είναι έτοιμη, 
λύετε τήν πετσέτα,βάζετε τήν μποτίγκα σας είς μια 
πιατέλα, άν θέλετε τήν γλασάρετε μέ δεμένη πολύ 
ζάχαρι καί τήν περιχύνετε καί είς τόν φούρνο, μέσα 
είς κατσαρόλα καλά βουτυρωμένην.

ΓΑΛΑΚΤΟΠΠΛΕΙΟΝ ΜΠΕΡΝΙΤΣΑ

Πλατεία Όμονοίας
Τό γαλακτοπωλείου Μπερνίτσα είναι δοκιμασμένων 

διά το άγν'ον καί αρωματικόν γάλα του τά ώραΐα μπι6 
σκότα καί τά τσουρέκια του, τά καϊμάκια καί τής θαυ
μάσιες κρέμες του. *11 Ικλεκτότης των ειδών του του 
έξησφάλισε τά πρωτεία καί μεταξύ των ζαχαροπλα
στείων ακόμη τής Πλατείας της Όμονοίας Κάθε βράδυ 
υ,ετά τά θέατρα τό γσλακτοπωλεΐον Μπερνίτσα γεμίζει 
άπό τόν εκλεκτότερου κόσμον, ό όποιος περνει εκεΤ 
τό γάλα μέ τήν τσοκαλάτα του καί μέ τά εκλεκτά βου- 
τήγμ-ατά τδυ Τώρα τά γιαούρτια του, τά φρέσκα του 
βούτυρα, οί ίονκουμάδες καί ή μπουγάτσες του, κυκλο
φορούν είς τά καλλίτερα σπίτια των ’Αθηνών, τών ό
ποιων τήν πελατείαν έξησφάλισεν τό γαλακτοπωλείου 
τούτο Κρέμες φονετέ διά γλυκίσματα, καϊμάκια,φύλλα 
αυγά φρέσκα, brioches καί μπισκότα καλά καί ε;ς δλα 
αϋτά τιμαί λογικαί, καθαριότης καί υπηρεσία πρόθυμος 
καί ευπρόσωπος, είς τρόπον ώστε αί κυριαι πού τό επι
σκέπτονται να φεύγουν μέ τήν εντύπωσιν Παρισινού 
εντελώς γαλακτοπωλείου.

ΚΟΡΙΙ γνω ρίζουσα καλήν ραπτικήν ζ η τ ε ί οι
κ ίαν είς τή ν  οποίαν π λήν τού ραψίματος α ν α 
λ α μ β ά νε ι νά  π ερ ιπ ο ιή τα ι κα ί π α ιδ ιά  τ ά  όποια  
νά  συνοδευη κα ί είς τον περ ίπατον. Σ υ ν ισ τά τα ι  
θερμώς καί άπό ημάς.


